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Večne spodbude Pre
O b priliki, ko praznujem o sto- 

petdesetletnico Prešernovega  
rojstva in prem išljujem o o 
pom enu tega slavnostnega 

dogodka za nas Slovence, se nam 
nehote zastavi vprašanje, kakšen 
pomen imajo sploh pesniški jubileji 
v življenju  narodov.

Zdi se mi, da si lahko pravilno 
odgovorim o na takšna vprašanja le 
takrat, če si najprej skušamo raz­
jasniti vlogo pesnika v  človeški 
skupnosti in si obuditi v  zavest ob ­
čutke in nagibe, ki vežejo  posamez 
nega občana na poezijo in ki zdru­
ženi dajejo podlago in m erilo za 
presojo n jene vrednosti.

Ali res ne bi bila poezija le xslad- 
ka norost« izbranih zaznamovancev, 
služeča samo njihovem u nagonu po 
izpovedi in želji, da v  igri ritmov 
In m elodij prestavljajo resničnost v 
svet upodobljene dom išljije, če jim, 
ne bi bila razen osebne lastna tudi 
splošnočloveška vrednost, če ne bi 
bila po skrivnostnih poteh združena 
z duševnostjo danega človeškega ob ­
čestva in človeštva sploh, iz katere 
izvira in ki jo  ob svoji vrn itvi na­
paja? V kljub temu, da nastaja p o ­
ezija pri pesniku tako rekoč sama 
od sebe po edinem  ukazu n jegove  
notranjosti-, ki mu narekuje spre­
minjanje n jegovih  doživetij, spo­
znanj in hotenj v muzikalne skladbe 
prepletajočih se misli in podob, bi 
se vendar motili, če bi si vsebino  
in namen pesniškega ustvarjanja  
razlagali le iz osebne pesnikove živ ­
ljenjske izkušnje in volje. Celo če 
pesnik tega ne bi hotel, poteka vsa­
ka resnična poezija iz globin skupne 
človeške izkušnje, ki jo  prevzam e 
že ob svojem  rojstvu  od verige ro ­
dov pred njim  in ki jo  zaradi svoje  
stopnjevane občutljivosti sprejem a  
vsak hip življenja od svoje  okolice. 
Zato sta tudi družbeni učinek in 
vrednost poezije prav v  tem , da za­
doščata večni potrebi človeka po 
čudežnih podobah svojih  zmag in 
porazov, svojega življen jskega za­
nosa in svojega hrepenenja, ki naj 
mu pom agajo v  n jegovem  vsak­
danjem prizadevanju, da premaga 
in obvlada resničnost.

In kakor ne razum ejo vloge po ­
ezije tisti, ki ji napovedujejo konec  
kot preživelem u preostanku iz o tro­
ških časov človeštva, ker vidijo v 
njej samo nekakšno nebogljeno iz­
življanje neurejenih sil v človeku, 

.ki jih razum še ni presijal s svojo  
svetlobo, tako jo  napačno presojajo  
tudi takšni, ki ji pripisujejo le po­
men slaščice po obedu, prefin jene  
olepšave življen ja  ali pa kratkočas­
nega razvedrila za ure počitka, in 
nazadnje tudi tisti, ki ji puščajo 
veljavo le kot okinčani preobleki 
zgolj razumskih dognanj in trenut­
nih praktičnih potreb. V  najbolj 
svetlih in v  najbolj tem nih m e­
lodijah, ki jih  izvablja svojim  
strunam, je  pesnik prom etejski 
spodbujevalec človeka v  n jegovem  
večnem  boju, u teleševalec njegovih  
najglobljih prizadevanj po zmagi 
nad slepim i silami življen ja  v na­
ravi, v  samem sebi in v  družbi.

To pretežna večina ljudi pravilno 
čuti in veličina posam eznega pesni­
ka in n jegov vpliv na človeško  
družbo sta tem bolj priznana in tem  
trajnejša, v čim več ji m eri uteleša  
njeno skupno notranjost in n jene  
skupne napore. Iz tega poosebljanja  
skupnih naporov izhaja na prvi 
videz nerazumljiva resnica, da imajo 
neredko krhke stvaritve poezije  
naravnost preroški pom en: velik
pesnik namreč pri upodabljanju ob ­
seže in utelesi tudi najrahlejše za­
četke prihodnosti, ki šele kalijo v  
naročju življenja, obenem  ko s k o ­
reninami svojega ustvarjanja sega 
najdalj v  preteklost.

Ob pesniških jubilejih, ki jih  pra­
znujejo narodi, torej ponosno slavijo 
v svojih  pesnikih svoje lastne bole­
čine in radosti, spomin na svoje  
lastne stiske in svojo lastno vo ljo , 
ki jih kot posam eznike in kot celoto

vodi pri uresničevanju človeškega  
napredka. In globoka hvaležnost, ki 
jih pri takšni priliki navdaja, te ­
m elji na priznanju, da jim  prav 
pesnikovo delo v  veliko  v eč ji meri, 
kot bi sicer sami mogli, omogoča 
zavedeti se samega sebe, obenem  pa 
jim sprem inja s svojo odrešilno le­
poto celo grenkobo bolečin in po­
razov v  sladkost in v neugnano gi­
balno silo novega življenja.

Takšen ponos in takšna hvalež- 
I nost prevzem a tudi nas Slovence ob 

vračajočem  se jubileju  P rešernove­
ga rojstva, posebno še zato, ker 
jasno čutimo, da v  n jegovem  delu 
m očnejše kot v  delu kateregakoli 
drugega našega pesnika doživljamo 
svoje bistvo kot ljudje in pripadniki 
svojega naroda, da črpamo iz njega 
najgloblje spoznanje preteklosti, 
najrodovitnejše spodbude za seda­
njost in najzanesljivejše upe svoje  
prihodnosti.

O dveč bi bilo nadrobno dokazo­
vati P rešernovo veličino, saj se o 
n jej ujem ajo vsa naša literarnozgo­
dovinska in siceršnja pričevanja, in 
prav tako ni m ogoče v  par kratkih 
besedah našteti vseh  okoliščin, za­
radi katerih pom eni n jegova poezija  
najučinkovitejšo silo v naši kulturni 
zavesti: rad bi povedal le nekaj po­
glavitnih občutkov in misli, ki se 
mi porajajo ob n jenem  prebiranju  
in ki se mi zdi, da potrju jejo  to 
resnico.

Prešeren  je  tisti, ki se že po svoji 
obliki, to je  jeziku, najbolj trdno 
drži rodne zem lje in prav zaradi 
tega govori najbolj naravnost na­
šemu srcu; iz vsake n jegove besede 
diha naše tisočletno jezikovno izro­
čilo, ki je  bilo v  dolgih, mračnih 
stoletjih edini plamen, ki je  pričal 
o našem lastnem narodnem živ lje ­
nju in edina posoda naše človeške  
zavesti. P rešeren  je  znal naš jezik  
tako čisto zajeti, da zm eraj znova, 
ostrmimo nad čudovito skladnostjo 
njegove poetične govorice z živim  
govorom  našega ljudstva; ostal nam 
bo za zm eraj neovrgljiv  zgled, kako 
zraste najvišja poezija le iz nepo­
gojnega spoštovanja naravnega je ­
zikovnega izraza. On je  dobro v e -  
,ael, da sta oblika in vsebina um et­
nosti neločljivi in da sta od zvestobe  
neravnem u jezikovnem u izrazu od­
visni tildi njena človeška vrednost 
in globina. O benem  pa, ko se je  
znal izogniti vsem ü nedomačemu, 
ponarejenem u jezikovnem u lepo- 
tičju, je  dosegel tisto, kar velja  le 
za redke prim ere popolne poezije, 
da namreč prehajajo n jegovi verzi 
velikokrat v  čisto m elodijo in da 
zbujajo v  nas kakor prava p lem e­
nita godba že s samim zaporedjem  
svojih ritm ov in barvo svojih  glasov

[ najgloblje lepotne občutke. Brez pre­
tiravanja lahko rečem o, da nista 
moč in lepota slovenskega jezika, 
duhovna in umetniška sila, ki sta 
skriti v  njem , n ikjer tako pooseb­
ljeni kakor v  Prešernovi poeziji.

N epogojni navezanosti Prešerna  
na rodni jezik  ustreza njegova n e­
omajna vera v narodovo prihodnost, 
njegova zavest in volja biti glasnik 
svojega takrat kom aj predram ljajo- 
čega se naroda. Zelo značilno pa. je, 
da te svoje v ere  ni izražal budniško 
zanesenjaško zgolj na politični rav­
nini, ampak v  zvezi s svojim i naj 
osebnejšim i bolečinami in željami. 
V n jegovem  Sonetnem  vencu, ki 
stoji v sredini vsega pesnikovega  
ustvarjanja, je  želja  sreče za ves 
narod tako tesno združena z n je ­
govim  hrepenenjem  po osebni lju ­
bezenski sreči, da si drugega brez 
drugega ni m ogoče misliti. O boje,> 
srečo skupnosti in lastno srečo ob ­
jem a eno in isto hrepenenje in le 
odtod črpa pesnikova nadosebna 
vera svojo  človeško prepričljivost. 
Svojega učinka na naše srce nika­
kor ne zgreši, čeprav vem o, da se 
pesniku n jegove osebne ljubezenske 
sanje niso izpolnile; narobe, njegovo  
hrepenenje po srečni prihodnosti 
naroda učinkuje na nas še s tem  
večjo  silo. Vse P rešernovo pesniško 
delo je  dejansko ena sama visoka 
pesem  hrepenenja, ki prestopa m eje  
posam eznikovega življenja in se 
obrača k  skupnosti; iz tega najglob­
ljega pom ena Prešernove poezije iz­
haja tudi njena najm očnejša spod­
buda v vsi naši zgodovini do današ­
njih dni. Odkar se je  namreč v  n jej 
to osebno-nadosebno hrepenenje  
prvič oglasilo s čudovito milino, ni 
nikoli v eč  zamrlo; n jegov največ ji 
.zpovedovalec za Prešernom  je  bil 
Ivan Cankar, čigar življen je je  bilo 
Prešernovem u v marsičem podobno 
in čigar delo se je  očitno naslanjalo 
na Prešernov zgled. Razen Cankarja 
pa je  šla še cela vrsta drugih naših 
velikih um etnikov po tej poti za 
našim prvim  in največjim  genijem, 
kar se da razlagati edinole s tem, 
da sta ostala P rešernovo čutenje in 
njegova notranja pot najbolj v  skla­
du z idealno podobo um etnika pa 
tudi posameznega občana skozi vsa
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nikakor ne m orem o občutka in ideje  
heroizma om ejiti samo na pesnikov  
poklic. Spomnimo se samo Uvoda 
h Krstu pri Savici, čigar sloviti 
verzi iz Črtom irovega govora svo 
jim tovarišem  so dajali moralno moč 
neštetim  od nas v  osvobodilnem  
boju; v  resnici se zahteva po p o ­
nosni samozavesti in po pripravlje­
nosti k zadnji žrtvi za spoznano 
nadosebno vrednoto razteza pri P re­
šernu na vsakega posameznega ob ­
čana. Podoba notranjega in zuna­
njega junaštva, ki nam jo  postavlja  
pred oči, s potekom  časa ni prav 
nič izgubila na svojem  splošnem  
pomenu, ampak čutimo v  n jej prav 
danes neprecenljiv delež k moralni 
poglobitvi naše naravne človeške in 
narodne zavesti.
■, Zadnja Prešernova lastnost, ki bi 
o rad na tem  m estu poudaril, je  

njegov goreči, vsestranski humani­
zem. Vera v končno zmago pravice 
in dobrote na tem  svetu  in v  ures­
ničenje lepote z njuno pom očjo se 
opira pri njem  na skupno prepri­
čanje takratnih naprednih evropskih  
duhov, izvira pa tudi naravnost iz 
položaja našega naroda in iz n jego­
vega prizadevanja po svobodnem  
razvoju. K er  smo majhni po številu, 
smo se odnekdaj bolj kot drugi, ki 
so veliki in mogočni, zavedali, da 
je  le s priznanjem teh človeških  
idealov zagotovljen  obstanek in n e ­
oviran napredek vsakem u izmed  
nas in vsi naši skupnosti in P rešer­
nov humanizem je  obenem  odsev te 
naše v ere  in večnoživa spodbuda, 
da v  n jej ne omahnemo. K lic po 
plem enitosti v osebnem  in skupnem  
življenju, ki se oglaša iz Prešerno­
vih poezij, se zdi morda v času 
atomskih bomb in svetovnih  poža­
rov tem u ali drugemu utopičen; 
kdor pa priznava, da je  nazadnje le 
človek  gospodar življenja in da je 
od njega samega odvisno, ali bo 
zmagal nad slepim i silami ali pa 
jim  bo podlegel, bo vedel ceniti 
vzvišeno P rešernovo pesniško izro­
čilo, ki pomaga krepiti dobre sile 
v človeku. In  to izročilo se ujem a  

trdno vero  m ilijonskih ljudskih  
množic, da mora na koncu zasijati 
dan, ko bo dosežena bratovska skup­
nost vseh  narodov na svetu  in ko

razdobja naše duhovne in družbene bo v družbi enakopravnih ljudi vsak
zgodovine.

Č lovek  in um etnik, ki se nem  
razodevata iz Prešernovih pesmi, 
imata še eno nadaljnjo bistveno p o ­
tezo, ki nujno dopolnjuje te, ki sem  
jih že orisal: to je  junaštvo. Res je  
sicer, da je  v Prešernovem  delu 
glavni poudarek junaštva v  juna­
škem  prenašanju trpljenja, ki iz­
haja iz pesniškega poklica, vendar

posameznik našel na jvečjo  možnost 
za svojo  osebno srečo in za razvoj 
svojih  sil.

Res smo lahko ob tem  pesniškem  
jubileju  hvaležni svojem u velikem u  
pesniku za vse, kar smo od njega 
sprejeli in s čim er nam dan za dnem  
pomaga, da vztrajam o v  svojih  pri­
zadevanjih za uresničenje boljšega  
sveta. Božo Vodušek

GOVOR DR. ALEŠA BEBLERJA V VARNOSTNEM SVETU

Pejstwa odkrivajo tiste , ki so od govorm  
sa  vojno v K oreji

Lake Success, 1. dec. (Tanjug.) Pre­
den je Varnostni svet sprejel na vče­
rajšnji popoldanski seji resolucijo še­
stih držav, ki zahteva urnik kitajskih 
čet iz Koreje, Kitajski pa jamči, da 
bodo njene zakonite koristi na korej­
ski meji spoštovane, je imel jugoslo­
vanski delegat dr. Aleš Bebler govor, 
v katerem je najprej poudaril, da sta 
vprašanji Koreje in Formoze po svoji 
vsebini tesno povezani, vendar pa 
njun pomen še zdaleč ni enak. Prvo in 
glavno vprašanje je vprašanje Koreje 
in tamkajšnje vojne. Od razvoja tega 
problema zavisi sedaj v glavnem pro­
blem ohranitve splošnega miru.

Stopili smo v novo obdobje korejske 
vojne — tako je nadaljevali tov. Bebler 
— za katero je značilna navzočnost 
znatnih oboroženih sil, ki so prišle iz 
Kitajske na področje vojnih operacij 
v Koreji. To dejstvo je nov, zelo ne­
varen element v korejskem problemu.

Dr. Bebler je nato omenil, da je ža­

lostno, ker se poizkušajo predstavniki 
LR Kitajske izogniti sleherni razpravi 
o tem vprašanju, ker se skušajo iz­
ogniti pri naporih, ki jih Varnostni 
svet more zastaviti zaradi položaja, 
ki so ga ustvarila prav dejanja vlade 
LR Kitajske. To stališče te vlade do 
Združenih narodov povzroča zaskrb­
ljenost.

Govor pa. ki ga je pred dnevi imel 
tukaj general Vu, je manifestacija 
duha, nasprotnega duhu, ki bi moral 
prevevati vlade, ki spoštujejo načela 
Ustanovne listine OZN. General Vu je 
veliko govoril o problemu Tajvane, 
nekaj manj dolgo o vojni na Koreji, 
sploh pa ni sprevidel povezanosti teh 
dveh vprašanj s vprašanjem splošnega 
miru. To pa je glavno vprašanje, to je 
središče in srce problema.

Imeli smo več lokalnih vojn, od kar 
so bili ustanovljeni Združeni narodi v 
San Franciscu, in Združeni narodi so 
se z njimi bavili. Toda nobena od teh

POGREBNE SVEČANOSTI ZA IVANOM LEVARJEM
KOMEMORACIJA V  DRAMSKEM 
GLEDALIŠČU

Ljubljana, 1. dec. Sinoči je bila v 
umskem gledališču komemoracija za 
iojnim prvakom slovenske Drame, 
aleem Ivanom Levarjem. Žalne sve- 
losti so se poleg članov Slovenske- 

na rodnega gledališča, profesorjev 
slušateljev Akademije za igralsko 
tetnost udeležili tudi predsednik 
ezidija Ljudske skupščine LRS Josip 
imar, minister za prosveto Ivan 
gent in pomočnik ministra za zna­
jt in kulturo Ivan Bratko.
\Ta odru, zavitem v zavese, je bil 
vpotičev portret pokojnika, zraven 
Hermanov stol iz »Celjskih grofov«, 
njem Hermanova obleka — zadnja 

leka. ki jo je Ivan Levar nosil kot 
■alec’ Na tleh je bil razgrnjen zem- 
vid Celjanov. Kostum Hermana bo 

sklepu Narodnega gledališča izro- 
1 bodočemu gledališkemu muzeju, 
tfa komemoraciji je najprej govoril 
■ektor Drame Slavko Jan, v imenu 
rtorata in akad. sveta Akademije za 
alsko umetnost Vladimir Kralj, v 
enu Društva slovenskih dramskih 
letnikov pa njegov podpredsednik 
jze Drenovec- Navzoči so z enomi- 
tnim molkom počastili pokojnikov 
>min.
Včeraj in danes je bilo pokojnikovo 
cplo izpostavljeno v avli dramskega 
idališča. da bi se javnost poslovila 
velikega umetnika. Častno stražo so

imeli člani Slovenskega narodnega gle­
dališča in igralske Akademije. Veliko 
število Ljubljančanov se je prišlo po­
slovit od Levarja v dramsko vežo. Ob 
12. uri so se poslovili od svojega tova­
riša člani narodnega gledališča. V  slo­
vo mu je spregovoril dramaturg dr. 
Bratko Kreft, člani opernega zbora pa 
so mu zapeli žalostinko. Nato so za­
stopniki vseh jugoslovanskih gledališč 
prenesli krsto iz veže Drame na avto- 
furgon, ki je krsto s pokojnikovim 
truplom odpeljal na Zale.

Pokojni Ivan Levar je dvakrat pre­
jel nagrado FLRJ za svoje umetniške 
stvaritve, za vlogo starega Glembaja 
v Krleževi drami »Gospoda Glembaje- 
vi« in za naslovno vlogo v Shakes­
pearovi tragediji »Kralj Lear«. Lani je 
prejel visoko odlikovanje Red dela I. 
stopnje.

NA ZALAH
Ko je odstopila zadnja častna stra­

ža, ki so jo sestavljali člani Drame 
Milan Skrbinšek. Janez Cesar in Bo­
jan Peček, režiser dr. Branko Gavella. 
profesor dr. France Koblar in tajnik 
igralske Akademije Bogomil Fatur, so 
se ob treh popoldne začele pogrebne 
svečanosti.

Pokojniku v slovo je najprej spre­
govoril v imenu Slovenskega narodne­
ga gledališča upravnik Juš Kozak, za 
njim pa v imenu igralske Akademije 
njen redni profesor dr. France Koblar.

Po pozdravu zastopnika študentov je v 
imenu hrvatekega gledališča, hrvatske 
Akademije za igralsko umetnost in hr­
vatskih igralcev spregovoril Mato 
Grkovič, v imenu beograjiskega gleda­
lišča in srbskih igralcev Braca Boro- 
zan, v imenu Jugoslovanskega dram­
skega gledališča pa režiser Bojan Stu­
pica. Govorila sta tudi zastopnika Slo­
venskih narodnih gledališč iz Maribo­
ra in Trsta. Operni zbor je zapel ža­
lostinko »Vigred se povrne«. Nato se 
je Tazvil pogrebni sprevod na pokopa­
lišče. Za številnimi venci, ki so jih 
nosili študentje Akademije, je stopal 
član Drame Stane Sever, ki je nosil 
pokojnikovo odlikovanje Red dela I. 
stopnje. Za krsto in za sorodniki so 
stopali tudi predsednik Prezidija Ljud­
ske skupščine LRS Josip Vidmar, pod­
predsednik vlade dr. Marijan Brecelj, 
minister za znanost in kulturo Boris 
Ziherl, minister za prosveto Ivan Re­
gent, člani Slovenskega narodnega gle­
dališča iz Ljubljane, Maribora in Trsta, 
profesorji in študentje igralske Aka­
demije, kulturni delavci in množica 
občinstva.

V žalostnem meglenem popoldnevu 
so krsto položili v sikupni grob, kjer 
že počivata velika slovenska igralca 
Ignacij Borštnik in Verovšek. Pri od­
prtem grobu se je od Ivana Levarja 
poslovil še direktor Drame Slavko Jan, 
nakar je operni zbor s petjem žalo- 
stinke zaključil žalostno svečanost,

vonj ni imela mednarodnega odmeva,
ki bi se lahko primerjal z odmevi ko­
rejske vojne. Mar se je gospod general 
vprašal, zakaj je tako? Mar se je vpra­
šal, v čem je ta velika razlika? Mar se 
je vprašal, kakšen sklep je treba po­
tegniti iz te razlike v zvezi z odgo­
vornostjo vlad, ki imajo glavno vlogo 
v korejski žaloigri.

Glede odgovornosti zastopa general 
isto tezo, ki nam jo je sovjetski delegat 
povedal večkrat —  da je edino odgo­
vorna vlada ZDA. V korist te teze na­
vajajo številne dogodke, toda izogibajo 
se najvažnejšega vprašanja za določi­
tev odgovornosti, t. j. ravnanja držav 
v prvih dneh po izbruhu sovražnosti.

Spomnimo se na to stališče: Brž ko 
so izbruhnile sovražnosti, sta se obe 
stranki medsebojno obtoževali za zače­
tek sovražnosti. Toda samo vlada Južne 
Koreje se je obrnila na OZN. V  teku 
istega dne je Varnostni svet sprejel od­
redbo, da je treba prekiniti ogenj, čete 
pa umakniti na 38. vzporednik. In kaj 
se je tedaj zgodilo? Kdo je sprejel to 
odredbo in ji sledil? Ali je armada, ka­
tere enote so bile tisti čas 12 ali 15 
ur po začetku sovražnosti, na ozemlju 
nasprotnika, t. j. severnokorejska ar­
mada sprejela odredbo o prekinitvi 
ognja in' ali se je umaknila na vzpo­
rednik? Ne, tega ni storila. V  svoji 
brzojavki generalnem tajniku OZN je 
vlada Severne Koreje napadla to odlo­
čitev kot nezakonito. Kakšno pa je bilo 
stališče sovjetske vlade in vlade LR Ki­
tajske do te odredbe o prekinitvi ognja 
in umiku na 38. vzporednik? Ali sta 
ti dve vladi kakor koli podprli to od­
redbo? Ne. Obe sta prezirali to odredbo 
dva meseca in peli hkrati slavospeve 
zmagam severnokorejske armade na 
ozemlju Južne Koreje.

Sli sta še dalje. Ko sem 27. junija, 
na drugi seji Varnostnega sveta, pred­
ložil resolucijo, sem zahteval, naj bi 
znova pozvali straniki, da ustavita 
ogenj in se umakneta na 38. vzpo­
rednik, ko pa sem znova predlagal, 
naj bi povabili predstavnike severno­
korejske vlade v Lake Success, da bi 
mirno rešili problem, smo postali jaz 
in moja vlada predmet napadov in 
obrekovanj v tisku držav Vzhodne 
Evrope, in sicer zaradi tega, ker smo 
stavili tak predlog Svetu. To so dej­
stva, ki nam omogočajo spoznati tiste, 
ki so odgovorni za vojno v Koreji.

Ta odgovornost pa Je velika, kajti 
Koreja ni niti Palestina, niti Indone­
zija. niti Kašmir. Koreja Je zelo ob­
čutljivo področje In tisti, ki so dreg­
nili vanj, bi morali to razumeti ter 
se zavedati posledic svojih dejanj, na­
svetov in stališč.

Bebler je nato navedel izjavo zu- 
(Nadaljevanje na 3. strani)

Ivan Vavpotič (1840): France Prešeren

Tiskovna konferenca ,
Sretena Žu Joviča

Beograd, 1. decembra (Tanjug) —
»Znašel sem se v položaju, da mo­

ram dokazovati, da sem živ,« je iz­
javil danes dopoldne na konferenci s 
tujimi in domačimi novinarji Sreten 
Zujovič, o katerem trdi informbiroj- 
ska propaganda po pismu, ki ga 
je poslal »Borbi«, da je ubit. »Mislim, 
da ni treba mnogo dokazovati dej­
stva, da sem živ,« je dodal Zujovič 
smeje. Tiskovna konferenca je bila v 
Direkciji za informacije vlade FLRJ, 
udeležili pa so se je številni tuji in 
domači novinarji, med drugimi dopis­
niki agencij Associated Press, Unč^ 
ted Press, Tass, AFP, Reuter, ANS in 
ATI ter dopisniki časopisov »New 
York Times«, »New York Herald Tri­
bune«, »Sunday Times«, »National Zei­
tung«, »Svenske Dagbladet«, „Neue 
Züricher Zeitung«, »Daily Telegraph« 
in dujugi.

Na vprašahje predstavnika Tan­
juga, kaj je  po n jegovem  mnenju  
smisel vesti, ki jih objavljajo vzhod­
noevropske radijske posta je-in  tisk, 
sprejeli pa so jih  tudi na zahodu, 
v katerih se trdi, da je  bil ubit, je  
Zujovič odgovoril:

»Mislim, da je širjenje te vesti na 
liniji kampanje, ki jo ves čas vodijo 
proti našemu vodstvu in naši državi. 
Nedvomno, da so me hoteli, ko so me 
vzeli v zaščito, postaviti kot nosilca 
njihove politike proti politiki naše 
države. Sedaj, ko mi je uspelo spre­
videti svojo napako, jim je neprijet­
no, da bi se umaknili, zlasti zaradi 
svojega občinstva, tako da nadaljujejo 
s svojimi neumnostmi in trdijo, da, 
preprosto, nisem več živ. Nemogoče 
jim je izjaviti, da nisem več v opozi­
ciji proti državnemu vodstvu in ne­
mogoče jim je, da bi to pojasnili. Kar 
zadeva naše ljudi, oziroma obveščanje 
naših ljudi, naši ljudje zaupajo v svo­
jo Partijo in državno vodstvo, tako da 
se pri njih to vprašanje sploh ne po­
stavlja.«

Predstavnik  »Politike« je  opomnil, 
da je  pisal inform birojski tisk, 
da je  Zujovič m rtev, da so ga v  za­
poru mučili.

»Mislim, da bi bilo najbolje«, je 
odgovoril Zujovič v zvezi s tem, »da 
bi gospodje novinarji zaprosili notra­
nje ministrstvo za dovoljenje, da bi 
obiskali naše zapore in se neposredno 
na kraju prepričali, kakšni so ti za­
pori, da so taki, kakršni bi zapori 
sploh morali biti. Ravnanje je zelo 
dobro. Dejansko se zasleduje smoter, 
da se obtožencu dajo vse možnosti, da 
lahko neovirano razmišlja in sprevi­
di, da je to ravnanje usmerjeno k 
temu, da se dejansko popravi.

To ni ravnanje, katerega smoter bi 
bil z obtožencem slabo ravnati. Sem 
slab na pljučih in že poprej, ko nisem 
bil v zaporu, sem čestokrat bolehal 
V zaporu sem samo enkrat zbolel, 
prosil sem za zdravnika in zdravnik 
je takoj prišel.«

Zujovič je nato znova poudaril, da 
niti glede prehrane zapornikov niti 
glede česar koli drugega našim zapo­
rom ni mogoče ničesar očitati, nato 
pa je v šali dodal: »To pa seveda ne 
pomeni, da pravim, da je treba i>i v 
zapor.«

Dopisnik am eriške agencije  »Uni­
ted Press« je  vprašal o razliki m nenj 
med vodstvom  naše države in so­
vjetskih  predstavnikov v  zvezi z  
jugoslovansko armado ter  o n jegovem  
stališču spričo tega, nakar je  Zujovič 
izjavil:

»Mislil sem, da bi morala biti dolo­
čena enotnost glede organizacije, vo­
denja, pTeiskrbe in politike v zvezi z 
armado, glede na to, ker sem sodil, 
da je vprašanje armade vprašanje, ki 
posega v probleme zunanje politike. 
Zal moramo še vzdržavati vojsko prav

zaradi položaja v zunanji politiki. V  
tej stvari sem videl nesoglasje med 
mojim gledanjem na stvari in stali­
ščem naše vlade, ker sem mislü, da 
je potrebno popolno soglasje z zuna­
njo politiko sovjetske vlade. Seveda 
nisem imel prav. Dogodki so pokazali, 
da bi se znašli, če bi naše državno 
vodstvo imelo tako stališče kot jaz, 
v resnici v nezavidljivem položaju, 
prav v takem položaju, v kakršnem 
so države Informbiroja.«

Predstavnik švicarskega lista je  
vprašal Zujoviča, če je  zopet član 
Partije in če je , od kdaj.

Zujovič: »Zal nisem. Ne vem, če 
poznate te stvari, toda nd tako prepro­
sto biti član Partije in zaslužiti mo­
ram zaupanje. Nadejam se, da ga bom 
zaslužil.«

XUnited Press«: xAli imate sedaj 
kak položaj in ali že k je  delate?«

Zujovič: »Sem preprost človek. Se­
daj nimam nikakega položaja, vendar 
niti najmanj ne dvomim, da se bo v 
Jugoslaviji našlo kako mesto za me­
ne, da bom delal.«

xAssociated Press«: »Aretirani ste 
bili skupno s Hebrangom. A li ste 
Hebranga videli med preiskavo ali 
pa v  času, ko ste bili zaprti?«

Zujovič: »Nisem ga videl niti med 
preiskavo niti dokler sem bil v za. 
poru, kajti moja zadeva je popolnoma 
drugačna kot Hebramgova. Zanimivo 
je, da obrekovalna gonja navadno po­
vezuje stalno mene in Hebranga, če­
prav jim je znano, da je bil Hebrang 
ustaški agent. Izkazalo se je, da jim 
je prav tak človek potreben in da ga 
potrebujejo še nadalje. Ne želim, da 
bi bilo moje ime povezano z njego- 
vim.«

Na vprašanje, kdaj je  prišel do 
sklepa, da inform birojska linija ni 
pravilna, in katera stvar ga je  pri­
pravila do tega sklepa, je  Zujovič  
izjavil:

„Dokler nisem bil obveščen o do­
godkih, sem vztrajal pri tem. da ne 
grešim, ker sem stvar postavljal po­
polnoma načelno. Toda. ko sem dobil 
tisk od preiskovalnih oblasti in se se­
znanil z dogodki, tedaj sem videl jas­
no in ni mi bilo težko opredeliti se 
glede na to, da dejansko stališče In­
formbiroja in kampanja, ki so jo za­
čeli, sploh nimata namena pojasniti 
stvari, temveč je to, nasprotno, bila 
krinka za njihove nadaljnje namene.«

Zujovič je dodal, da so na spremem­
bo njegovega stališča nedvomno moč­
no vplivali obrekovalna gonja proti 
Jugoslaviji in uprizorjeni procesi v 
Tirani, Budimpešti in Sofiji, odločilno 
pa revizionizem sovjetskih voditeljev.

Dopisnik lista xNew Y ork Timesa« 
je  spomnil nato Sretena Zujoviča, 
da je  v  svojem  pismu uredništvu  
xBorbe« izjavil, da je  politika obram­
be neodvisnosti države, ki jo  izvaja 
jugoslovanska vlada, pravilna, ter  
vprašal spričo tega, če Z ujovič ne 
meni, da se lahko to načelo, namreč, 
da miru ni m ogoče kupiti s popu­
ščanjem, uporabi tudi glede podob­
nih položajev v drugih delih sveta.

»Moje osebno mnenje je,« je odgo­
voru Zujovič, »da ne sloni samo da­
našnja, temveč celotna politika naše 
vlade do danes na načelih ohranitve 
miru, da ni samo pravilna, temveč da 
lahko tudi služi kot zgled drugim dr­
žavam, kako morajo postavljati vpra­
šanje odnosov med manjšo, t- j. slab­
šo državo in močnejšo, ki skuša ogro­
žati neodvisnost manjše države. Mislim, 
da je v tem pogledu naša država že 
dala ne Jp zgled, temveč izrazUa tako 
svoje stališče tudi na sejah Združenih 
narodov po svojih delegatih. S tem 
nočem zmanjševati zaslug politikov ia 
predstavnikov drugih držav. Toda zdi

(Nadaljevanje na 3. strawS
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UROŠ KRAIGHER: v

ZA DISKUSIJO 0 NASI LJUDSKI PROSVETI

Z razstave o ljudskih odborih v Moderni galeriji

N e k a j  v t i s o v  z  r a z s t a v e

o  l j u d s k i h  o d b o r i h
Tisoči in tisoči so že v Beogradu 

in Sarajevu na različne načine izra­
žali svoje vtise z razstave o ljudskih 
odborih. Toda najbolj jih je prevzel
vtis zgodovinskega preloma, združen 
z občutkom, da smo v dobi nekaj let 
bolj obogatili svojo zgodovino ko prej 
v sto letih.

Velika razstava uporablja slike, 
risbe, tiske, makete, grafikone in vsa 
druga sredstva ponazorovanja, a. naj­
dražji so tisti dokumenti, ki so pre­
spali vojno vihro v arhivih vojnih šta­
bov in partijskih komitejev, v torbah 
borcev in podzemskih skrivališčih, ker 
nas najbolj približujejo utripom po­
gumnih in plemenitih src.

V  prvem oddelku se vrstijo slike: 
predsednik jugoslovanske vlade Stoja- 
dmovič v paradnem sprevodu z vodi­
telji italijanskega fašizma, njegov na­
slednik Cvetkovič stiska po izdaji roko 
zunanjemu ministru Hitlerjevega ra-j- 
ha, demonstracije 27. marca 1941 v 
Beogradu, ki so bile prvi poraz Hit­
lerja. dotlej vsemogočnega tlačitelja 
Evrope, bombardiranje Beograda 6. 
aprila, v Beogradu na Teraziish pod 
obešencem na visokem svetilniku tru­
ma preplašenih in ogorčenih prebival­
cev, na trgu v Celju na tlaku dolge 
vrste umorjenih Slovencev, v Valjevu 
nazdravlja kovinar narodni heroj Ste- 
van Filipovič pod vislicami svobodi in 
kliče ljudstvo na boj. —  Kupa gorja 
in zločinov je prepolna, razliva se, in 
kjer koli srbski uporniki preženejo 
okupatorja iz svojega kraja, povsod 
polagajo temelje ljudske oblasti in no­
vega življenja.

Pri vseh razlikah okoliščin svojega 
nastanka so si vendar vsi ljudski od­
bori popolnoma enaki po svoji revo­
lucionarni perspektivi. Pogumno in 
svobodno so gledali v bodočnost vsi 
od partijskih voditeljev pa do vaških 
odbornikov, ki so brli v herojski dobi 
borci in organizatorji hkrati, propagan­
disti in oblikovalci novega življenja- 
Pri nas se revolucija ni začela v sre­
dišču, temveč med ljudstvom. Nova 
oblast se ni uveljavila čez noč z ne­
pričakovanim udarcem temveč z dol­
gim oboroženim bojem skozi vrsto bitk 
osvobodilne vojne. Pri nas je sistem 
revolucionarne oblasti zgrajen od spo­
daj navzgor, od najnižjih narodnoosvo­
bodilnih odborov do najvišjih organov 
državne uprave. V  trenutku, ko ni bilo 
več v Jugoslaviji nobenega svobodnega 
sovražnega vojaka, je bila že v vsej 
državi popolnoma zgrajena mreža ljud­
skih odborov. Tako so šle skozi na­
rodnoosvobodilno vojno naše ljudske 
množice hkrati v socialistično revolu­
cijo.

Na tej poti so prišle do izraza vse 
vrline naših narodov. Razni zgodovin­
ski dokumenti na razstavi nudijo o tem 
lepe primere in dokaze. Ko se je Hit­
ler pripravljal na pohod proti Moskvi 
in so se garniture evropskih revolucio­
narjev iz Moskve selile v vami Kuj- 
bišev, je ljudski odbor v Užicu gradil 
pot do Jelove Gore. kakor da po Su- 
madijii ne bi drveli nemški tanki. Ljud­
ski odbor v Krupnjn pa je kmalu po 
zgodovinskem sestanku vodi teljev par­
tizanskih odredov v Stolicah 26. sep­
tembra 1941 ustanavljal bolnišnico da

bi, kakor je bilo rečeno v njegovem 
razglasu, imeli prvo pomoč ranjeni 
borci osvobodilne vojske in tudi ujet­
niki. —  V Foči so meseca januarja 
1942. ko še niso bile pokopane niti vse 
žrtve ustaškega nasilja, uredili kuhi­
nje, v katerih so preskrbovali do 2000 
sirot in beguncev, ljudski odbor pa je 
pomagal tudi beguncem in Pogorelcem 
po okoliških vaseh med vojno vihro in 
tako rekoč pred očmi sovražnikov.

Številke na marsikateri razstavi obi­
skovalca utrudijo, na tej pa ga na­
vdajajo z veseljem in ponosom. Ali je 
mogoče dobiti boljšo sliko o obsegu 
ljudske vstaje, kakoi je to, da je bilo 
leta 1941 samo v Srbiji že 259 legalnih 
in 124 ilegalnih narodnoosvobodilnih 
odborov in da je bilo poleg tega še v 
užiškem okraju 118 okrajnih, mestnih 
in vaških odborov. V istem času je 
bilo na Hrvatskem 454 vaških. 3 okraj­
ni in 2 mestna odbora, v Sloveniji pa 
je bila razširjena gosta mreža nad 840 
rajonskih in terenskih narodnoosvobo­
dilnih odborov. To -pomeni, da je bilo 
samo v teh deželah okoli 1500 narodno­
osvobodilnih odborov — 1500 organi­
ziranih in vojaških oporišč, kar po­
meni tisoče in -tisoče ljudi —  tvorcev 
ljudske oblasti.

Na razstavi nas po letih urejeni do­
kumenti vodijo do drugega zasedanja 
AVNOJ v Jajcu, do rojstva nove Ju­
goslavije, potem pa nam tretji del raz­
stave pokaže velik delež, ki ga imajo 
ljudski odbori v gospodarskem življe­
nju naše socialistične domovine. Tudi v 
tem oddelku je mnogo številk, ki obi­
skovalca razveselijo in mu nudijo do­
bro sliko socialnega in gospodarskega 
napredka. Tu so zbrani podatki o raz­
voju zadružništva, o napredku prosve­
te in zdravstva-, posebno skrbno pa je 
sestavljen pregled lokalnega gospodar­
stva, ki je gospodarska osnova samo­
upravnosti ljudskih odborov- Ta pre­
gled nam kaže, da je bilo v naši državi 
do začetka letošnjega leta 1362 lokal­
nih industrijskih podjetij, ki so v dveh 
letih skoraj vsa podvojila svojo proiz­
vodnjo. Krediti za obratna sredstva v 
lokalnem gospodarstvu so postali v 
dobi treh let trikrat večji in mnoge 
slike nam kažejo, kako se lokalno go­
spodarstvo čedalje bolj uveljavlja pri 
preskrbovanju prebivalstva.

V  Beogradu in Sarajevu so obisko­
valci razstave v vpisni knjigi marsikaj 
napisali o razstavi. Imenovali so jo 
pravcato univerzo, na-glasali so, da
nas seznanja z največjo dobo v naši 
zgodovini ter da je zgodovina narod­
noosvobodilnih odborov zgodovina naše 
ljudske revolucije in socialistične gra­
ditve. Do takih ugotovitev človek ne 
more priti s površnim pregledom, -tem­
več je potrebno, da se poglobi v zbrano 
gradivo- To gradivo nam ne kaže samo 
zgodovinskih dejstev, temveč nam raz­
kriva tudi življenje in ustvarjalne sile 
ljudi, ki jih je šele ljudska revolucija 
postavila na pravo mesto ter jim dala 
vso vrednost. Razstava nam kaže. da 
ni samo vsak vaški osvobodilni odbor, 
temveč tudi vsak njegov razglas, pa če 
je bil še tako nerodno napisan s trdo. 
samo pluga vajeno roko, sprožil nove 
sile ter jih združil z mogočnim tokom 
osvoboditve in novega življenja.

Zaradi izjave tov. E. Kocbeka v Slo­
venskem poročevalcu, kjer se je do­
taknil s kratkimi, nedvomno pretira­
nimi besedami tudi problema naše 
ljudske prosvete, se je sprožila disku­
sija, ki utegne biti zelo koristna. Raz­
prava o teh vprašanjih sicer ni no­
vost, vendar je potekala doslej skoraj 
izključno v krogu aktivnih in celo 
profesionalnih sodelavcev Ljudske pro­
svete in bo velik del težav rešen že 
s tem, če bodo zdaj posegli vanjo tudi 
osrednji kuiturni ustvarjalci. V tem 
članku nimamo namena pretresati več­
jo ali manjšo pravilnost ali nepravil­
nost kritičnih trditev tov. Kocbeka. 
Gotovo so v njegovi razpravi poleg 
očitkov, ki so bili že obravnavani, tudi 
taki, ki še niso bili dovolj razločno 
opaženi, gotovo je v nji mnogo ne­
sprejemljivega. Tudi ne nameravamo 
tu filozofsko analizirati svetovnonazor­
skih izhodišč in sklepov, na katerih je 
razprava zgrajena. Želimo pa opozo­
riti na nekatere najsplošnejše osnove, 
na dejstva, mimo katerih po našem 
mnenju ne smemo iti, če naj bo naša 
diskusija plodna in nedvoumna. Zato 
se moramo ozreti nazaj in — žal —  
ponavljati tudi nekatere stvari, ki smo 
jih že često obravnavali. Mislimo, da 
se dosedanji razvoj naše ljudskopro- 
svetne dejavnosti deli po problematiki 
na dve obdobji, na vprašanja, ki so 
bila prvenstveno važna v razdobju pr­
vega kongresa (1947), in na tista, ki 
so postala prvenstvenega pomena v 
razdobju drugega kongresa (1950).

Prvi kongres 
Ljudsko prosvete

Kadarkoli smo doslej gvorili o pro­
blemu naše ljudskoprosvetne politike 
v prvi dobi po osvoboditvi, o odnosu 
do bogatih tradicij na tem področju, 
nikoli nismo gledali na te tradicije kot 
na nekaj enotnega, pač pa smo po­
udarjali razklanost, razdvojenost, ki je 
bila v njih. Rasle so iz narodno 
obrambnih teženj slvenskega ljudstva, 
odtod njihov globoko ljudski, progre­
sivni, osvoboditeljski element. Toda 
reakcionarne buržoazne stranke stare 
Avstrije in stare Jugoslavije so ne­
usmiljeno hromile prav ta element in 
so njegovo silo preusmerjale k svojim 
ciljem. Spričo stališča, ki ga je za­
stopala Ljudska prosveta Slovenije, ni 
zamolčevanje tega notranjega nasprot­
ja, — podedovanega v tradicijah, — 
samo napaka ali razlika v odtenku, 
ampak je prav bistvena razlika, je kar 
nasprotno stališče. Poslušati ga, bi po­
menilo vrniti se na izhodišče in kre­
niti po drugi, napačni puti. Kajti smer, 
ki smo jo ubrali v naši ljudski pro­
sveti in otipljivo jasno določili na 
I. kongresu LPS, ni izhajala iz enot­
nosti. temveč prav iz omenjenega pro­
tislovja podedovanih kulturnih tradi­
cij. Naše ljudstvo je dedič vsega na­
prednega iz preteklosti —  smo trdili 
— odklanjamo pa sledove hlapčevske 
miselnosti, vsiljenega nazadnjaštva in 
mraku. Iz glavnega referata, ki je tol- 
močil stališče naše Partije, a prav ta­
ko iz izjav velikega števila diskutan- 
tov na kongresu, je izzvenel ne le so­
glasen sklep, temveč navdušena ma- 
nilestativna potrditev idejnega progra­
ma Ljudske prosvete: do zadnjega ko­
tička, kjer se na Slovenskem giblje 
ljudska kulturna dejavnost, razširiti 
tisto idejno osnovo, ki jo je že med 
borbo doživel vsak partizan; da bomo 
namreč idejno vsebino svojega kultur­
nega življenja črpali iz naprednih stva­
ritev slovenske in obče kulture, iz do­
živetja ljudske revolucije in iz borbe 
za socializem. To je hkrati pomenilo 
nujnost boja proti reakcionarnim ostan­
kom v kulturi, kar pač ni zgolj line­
arno navezovanje na stare tradicije, 
temveč revolucinaren prelom s pretek­
lostjo in vključitev njenih pozitivnih 
prvin v razvoj — na višji stopnji. Ko 
je neka tovarišica z Notranjskega na 
kongresu pripovedovala o Leninovi 
proslavi na na pol odprtem skednju 
pri januarskem mrazu, ni bil poudarek 
samo na ljuhezni do prireditev sploh, 
temveč je bil poudarek prav na Leni­
novi proslavi.

Rekli smo, da je bil tak idejni pro­
gram sprejet soglasno in enodušno. Ne 
govorimo o nasprotovanju sovražnih 
sil, ki so se posluževale samo neprin- 
cipialnih sredstev (kolizije in spori 
okrog petja na koru in petja v dru­
štvih, organiziranje protiprireditev, 
vtihotapljanje raznih organizacijskih 
oblik mimo statuta LPS itd.). Pač pa 
bi bilo mogoče, da bi se v idejnem 
okviru Osvobodilne fronte mnenja o 
programu in organizacijskih oblikah 
Ljudske prosvete razhajala, o čemer bi 
bili morali diskutirati zlasti poklicni 
kulturni delavci. Vendar ob prvem 
kongresu v krogu kulturnih delavcev 
ni bilo niti govorjene niti pisane di­
skusije o teh vprašanjih.

Deklarativni značaj prvega kongresa 
je bil veren odraz razpoloženja neštetih 
ljudi, ki so bili aktivni v osvobodilni 
borbi in ki radi sodelujejo v ljudski 
prosveti. Razgreti od želje, da bi se 
naš čas kar takoj odrazil v vsej široki 
skali umetnostnih oblik, zlasti še ta­
kih, ki bi bile primerne za izvajalce 
amaterje, smo v dobi prvega kongresa 
hoteli takoj novih iger, pesmi, skladb, 
slik, vsega z novo družbeno in idejno 
vsebino. Vsepovsod smo igrali Borove 
Raztrgamce, Klopčičevo Mater in še 
tistih nekaj iger iz borbe, preplavili 
smo odre s krasnoarmejskimi enode­
jankami, vsi zbori so peli iste pesmi in 
ljudje so tudi sami pisali igre in dru­
ge stvari o partizanih in o osvoboditvi, 
seveda vse to le s prav skromnimi 
uspehi v umetniškem pogledu.

Značilni za to razdobje so posebni, 
neumetniški kriteriji pri vprašanju ta­
ko imenovanega pozitivnega in nega­
tivnega lika v igrah. Kakšen je bil 
odnos do ljudi v pogojih borbe? V po­
gojih okupacije, ko se človeku ne sme 
videti na zunaj, ali stoji na tej ali na 
oni strani fronte. Uspeh borca je bil 
dostikrat odvisen od tega, kako hitro 
je znal človeka opredeliti, ali je »naš« 
ali ne. Negotovost, opreznost, preizku­
šanje, vse to je ustvarjalo silne nape- j 
tosti in borba je neverjetno izostrila j

čut za opredeljevanje ljudi. In potem 
je veljalo izdajalcu smrtno sovraštvo, 
med »našimi« pa je vladalo brezmejno 
tovarištvo. Tak je zakon vojne in re­
volucije, da potisne v ozadje vsa tista 
tisočera majhna ali intimna svojstva, 
slučajnosti, ki človeka individualizirajo 
in ki so zato tako važna za njegovo 
umetniško podobo. V naporu za opre­
delitev človeka je šlo ža naglico in od­
ločnost, tu ni moglo biti razumevanja 
za duševne boje in drame posamezni­
ka; priznavanje.  takih momentov bi 
bilo sentimentalno in oportunistično 
zamujanje časa. A  s prav takimi očmi 
smo gledali takrat ljudi tudi na odru, 
na partizanskih mitingih in še vso prvo 
dobo v svobodi. Dogajanje na odru ni 
bilo tu zato, da bi se odkrivale sile 
in vzmeti, ki gibljejo značaje ljudi in 
dramatično zapletajo njihove življenj­
ske konflikte; dogajanje na odru smo 
gledali kot bolj ali manj zapleten pre­
iskovalni postopek, katerega rezultat je 
morala biti opredelitev oseb na »črno- 
belo«. Tako smo jih gledali — in tako 
so bile igre zvečine tudi napisane. Vsi 
partizani so bili enaki, vsi okupatorji, 
vsi beli, enaki. Nesmiselno bi bilo 
diskutirati, ali je bil ta togi, poeno­
stavljeni, neumetniški odnos do odr­
skega lika pravilen ali ne. Iz boja na 
življenje in smrt, ki ni dopuščal filo- 
zoiiranja, ampak je specifičnosti po­
sameznika reduciral na minimum ali 
na nebistvene, zgolj zunanje oznake, 
so se ta merila — opredeljevanje na 
črno-belo —  prenesla tudi v gledališče 
in so tudi v odnosu do odrskih likov 
prekričala sleherni globlji in intimnejši 
umetniški kriterij. Ni dvoma, da je to 
veliko osiromašenje mere v ocenjeva­
nju ljudi in ne gre nam za to, da bi 
dejstvo kakorkoli opravičevali, pač pa 
hočemo razumeti ljudi, ki so bili v 
ospredju naše borbe in videti možnosti 
njihovega razvoja. Le iz toplega razu­
mevanja, ne pa iz odbijajoče negacije 
prehojene poti se utegnemo pravilno 
usmeriti naprej, ne da bi se pri tem 
odtrgali od svojih ljudi.

Kaj je bila tedaj osnovna vsebina, 
osnovno doživetje, iz katerega je klila 
ljudskoprosvetna dejavnost na terenu? 
Je bil deklarativni značaj I. kongresa 
zgolj prazna formalnost? Ni bil. Me 
tode dela in merila, ki so glasno pre­
vladovala, so tedaj sovpadala z vsebin 
sko zahtevnostjo večine terena. Ne sa­
mo na kongresu, tudi pri sleherni po­
samezni prireditvi in pri velikih slav­
jih —  povsod je šlo še zmeraj za ono 
osnovno opredelitev, za doživetje zma­
ge, sprostitve sil in aktivne usmeritve 
v socializem. To je bilo najizraziteje 
videti na Primorskem, manj na Šta­
jerskem, kar je, oboje, povsem razum­
ljivo iz zgodovine NOB. Programi pri­
reditev, vsak skeč, vsak nastop je bil 
prav tako deklarativen kakor I. kon­
gres, manifestacija ljubezni do osvo­
bodilne borbe in do herojskega lika 
borca, komunista, vsaka borbena pe­
sem je bila iskreno občutena kot cvet 
na grob padlim. Ta patos borbe in 
osvoDojenja je bil množičen in v svoji 
množični mogočnosti prav tako resni­
čen kakor v individualnem doživetju. 
Ker pa celotne, kompleksne individu­
alne osebnosti ni mogoče reducirati na 
eno samo, pa četudi še tako veliko 
doživetje, kakor je bil ta patos, — 
mar ga moramo zato že zanikati? Po­
skusi, ki jih srečujemo tu in tam, 
zmanjšati resničnost tega patosa, videti 
le njegovo zunanjo stran, kričeče geslo, 
njegovo vseDino pa ponižati na primi­
tivizem ali celo na apatijo, trmo itd., 
taki poskusi morejo biti le izraz ble­
dega inteiektuaiizma, ki hoče dejstva 
spreminjati po svoji podobi. Ta patos 
pa je bil dejstvo in tradicionalne obli­
ke ljudskoprosvetndh nastopov so mu 
morale služiti res predvsem kot oblike, 
Kakor se neko posebno veliko in mno­
žično doživetje makedonskega naroda 
lahko izrazi v nastopih slo in sto ori­
ginalnih narodnih plesnih in pevskih 
skupin, s čimer dobijo njihovi stari 
plesi in pesmi še neko zgodovinsko j 
novo vsebino, prav tako so pri nas 
bogate tradicije pevskih zborov in 
Igralskih družin morale služiti za ma­
nifestacijo navdušenja ob osvoboditvi.

Dve merili sta bili tedaj v ospredju: 
prvič, prireditve so bile izraz splošne­
ga razpoloženja in so kot celota imele 
deklarativen, manifestativen značaj, 
drugič, prav tako deklarativen značaj 
so imele še v tem smislu, da naša 
ljudska prosveta noče več biti kakršna­
koli prosveta, temveč da hoče odločno 
izločiti vse ostanke raznih reakcio­
narnih »prosvet« iz prejšnjih časov. 
»Glavni člen v verigi«, glavni napor v 
razdobju I. kongresa je bil tale: ideo­
loško osvojiti velike tradicije ljudsko- 
prosvetnega življenja pri nas, spraviti 
jih načelno, programsko na skupni 
imenovalec in doseči v zadnjem kotu 
Slovenije jasno ideološko opredelitev 
ljudskoprosvetnih organizacij.

Naše metode dela so izhajale skoraj 
izključno iz teh osnov. Pri tako širo­
kem področju, kot ga zajema ljudska 
prosveta, ni bilo tedaj nič bolj razum­
ljivo kot to, da smo se zaradi močnega 
poudarka na teh osnovnih merilih 
marsikje brez težave odrekli vsem 
drugim merilom, zlasti merilom stro­
kovnega znanja in umetniške kvalitete. 
Tudi se nismo naslanjali n. pr. na uči­
telje kar zato, ker so učitelji, na razne 
strokovnjake itd., naslanjali smo se le 
na tiste ljudi, ki so pokazali borbenost 
v idejnem pogledu. Forsirali smo do­
ločene programe, določene vrste in da­
tume prireditev, utrjevali nove organi­
zacijske oblike, ki so zopet izhajale iz 
istih idejnih osnov. Dasi smo v posa­
meznostih imeli le prav skromne uspe­
he in dasi so nam te metode prinašale 
ogromno novo problematiko prav za­
radi zapostavljenosti ostalih meril, smo 
v celoti, v centralnem vprašanju tega 
razdobja, uspeli. Dosegli smo ono na­
čelno opredelitev — javno mnenje na 
področju naše ljudske prosvete je v 
celoti osvojilo idejni program, kakor 
ga je postavil I. kongres. Vsakomur je 
bilo jasno in vsaka prireditev je pri­
čala, da ima naša ljudska prosveta kot 

j celota nov značaj, da je ideološko 
j opredeljena v okviru Osvobodilne fron­

te in pod vodstvom naše Partije in da 
je o vsakem vprašanju njenega nadalj­
njega razvijanja, o vsaki njeni, še ta­
ko težki pomanjkljivosti mogoče disku­
tirati samo na tem trdnem in nedvo­
umnem temelju. Podedovane nesklad­
nosti naših tradicij — njihov ljudski 
izvor in pečat reakcionarnih strank na 
njih —  te neskladnosti so bile torej 
v razdobju I. kongresa načelno razre­
šene: imeli smo nov idejni program in 
nove organizacijske vezi. Druge ne­
skladnosti, ki smo jih bili potisnili v 
ozadje, so se bolj in bolj silile naprej, 
na položaj »glavnega člena v verigi«. 
To so bile neskladnosti med speci­
fičnim značajem kulturnega dela in 
našimi metodami dela. Prav zaradi 
dejstva, da smo imeli jasen idejni 
okvir, ni bilo več opravičila za zapo­
stavljanje teh problemov.

Drugi kongres 
Ljudske prosvete

Naloge, ki smo jih sprejeli na I. kon­
gresu Ljudske prosvete, smo seveda v 
marsičem izpolnjevali dokaj naivno. 
Čeprav je bila v glavnem referatu tov. 
Fr. Kimovca beseda o tem, da imamo 
za seboj svojo politično revolucijo, da 
pa je revolucija na področju kulture 
zamotan in dolgotrajen proces, v osno­
vi odvisen od prav tako dolgotrajnega 
procesa v proizvodnji in družbenih 
odnosih, vendar ,smo se v svojem vsak­
danjem delu na terenu tega le malo 
zavedali in smo dostikrat ravnali tako, 
kot da je mogoče to kulturno revolucijo 
voditi s skorajda kampanjskimi meto­
dami dela. Ko smo pripravljali prire­
ditve, nam je bilo jasno, da našega 
razpoloženja ne more zadovoljiti spo­
red, sestavljen iz samih točk, ki odra­
žajo stari svet. To stališče smo v naj­
več primerih tako poenostavili, da smo 
zašli daleč v podcenjevanje in formal­
no, nekritično odklanjanje pozitivne 
kulturne dediščine. Zavrgli smo velike 
možnosti, kajti prav tako, kakor Ma­
kedonci svoje plese, bi bili tudi mi za 
svoje pevske in scenske nastope lahko 
jemali veliko več umetniških del iz 
preteklih dob. Pridobili bi veliko na 
umetniški vrednosti, tista osnovna, 
splošna vsebina prireditve pa bi itak 
ostala ista. In dalje, ko smo zaradi ta­
ke naivno pretirane zahtevnosti strast­
no posegali po vsem novem, smo pri 
tem pogosto postopali prav birokrat­
sko. Namesto borbe za ideološko vred­
nost dela. namesto borbe s prepriče­
vanjem. analiziranjem, diskusijo smo 
se na mnogih okrajih največkrat po­
služevali kar »cenzure«. Stem smo ubi­
jali pri sodelujočih ideološko zaintere­
siranost in občutljivost, kajti marsikdo 
rad zvrne odgovornost na druga rame­
na in se odpove samostojnemu mnenju, 
S tem- smo tudi razločili dvoje, kar bi 
moralo biti zmerom združeno v enem: 
moč argumenta in moč avtoritete. Za­
nemarili smo prvo in s tem izpodre- 
zali drugo. Tako smo marsikje podirali, 
kar smo bili že postavili. Ljudem, ki 
so se že navadili na živahne diskusije 
ob raznih igrah, knjigah, filmih, je za­
čelo usihati zanimanje.

Za zmedo v teh vprašanjih so veliko 
pomenili revizionistični pojmi o umet­
nosti, ki smo jih dobili iz Sovjetske 
zveze: pragmatistični pojem »lepega« 
(lepo je, kar je sovjetsko); zamenja­
vanje pojma umetniškega »pozitivnega 
lika« s pojmom pedagoškega smotra; 
licemersko idealistični pojem o »tipič­
nem« v umetnosti itd. O teh stvareh 
smo še vse premalo razpravljali.

Veliko smo grešili v odnosu do pro­
svetnih delavcev in drugih šolanih 
ljudi, ki lahko in radi sodelujejo. Mar­
sikateri izmed njih si v prvem raz­
dobju res še ni bil na jasnem o vpra­
šanjih našega I. kongresa. Mnogi orga­
nizatorji so se v takih primerih znašli 
v težkem položaju. Želeli so si ideo­
loške jasnosti, oni pa so jim odgo­
varjali s strokovno zahtevnostjo. V 
takem neenakem »boju«, ko so govorili 

! drug mimo drugega, so se često poslu­
ževali argumentov in sredstev, ki jih 
niso zbliževala, ampak razdvajala in 
obojim jemala veselje do stvari. Tc 
veselje pa je bilo potem prav dosti­
krat nadomeščeno s suhim, dolgočasnim 
izvrševanjem navodil in' okrožnic, s 
togim centralizmom, ki nikakor ne 
more doseči uspehov, če se ne hrani 
iz živih sokov množične iniciative.

Skrajno pereče je postajalo vpraša­
nje razmerja med kvalificiranimi kui 
turnimi delavci, znanstvenimi in umet­
niškimi ustvarjalci in organizacijami 
Ljudske prosvete. Skoraj popolna od­
sotnost teh krogov — razen redkih — 
v razdobju I. kongresa in na kongresu, 
protinaturno odtujevanje teh dveh 
strani (»mala« in »velika« kultura) je 
sčasoma postalo povsem nevzdržno. Ne 
da bi mogli na tem mestu podrobneje 
govoriti o tem razmerju, ki v svojem 

j bistvu gotovo odraža težke nerešene 
probleme tako pri ustvarjalcih kakor 
pri Ljudski prosveti, ugotavljamo lahko 
le eno: da bi prav II. kongres Ljudske 
prosvete moral in mogel storiti znaten 
korak naprej k reševanju tega vpra­
šanja, če bi na tem kongresu prišlo do 
diskusije med osrednjimi slovenskimi 
kulturnimi ustvarjalci in delegati ljud­
skoprosvetnih organizacij.

Vsi ti in še toliko podobnih proble­
mov, ki so vsi povezani med seboj, so 
bili že močno aktualni, ko se je pri­
pravljal II. kongres. Bili so živo disku­
tirani v celotnem našem delu, tudi že 
prej v prvi razvojni etapi. Vsi prav 
dobro vemo; ne samo. da smo »cenzu­
rirali«, prav tako smo se proti temu 
tudi borili, označevali cenzuro kot beg 
pred odgovornostjo, obsojali smo kam­
panjske metode, birokratiziranje, ko- 
mandantsko dekretiranje, »zabijanje«, 
monopolizem; po cele noči smo ob raz­
nih tekmovalnih revijah razčiščevali 
razmerje med raznimi kriteriji ocenje­
vanja in organizacijo društev smo poj­
movali kot »šolo demokratizma«. In 
vendar diskusija na kongresu ni dovolj 
razčistila (eh vprašanj. Kongres v ce­
loti ni jpostavil z vso jasnostjo kot 
osrednji problem prav to vprašanje 
ljudske prosvete kot »šole demokraci­
je«. problem vzgoje »novega, svobodne­

ga in pogumnega socialističnega člove­
ka, čigar naziranja so široka in raz­
lična, ki sta mu tuja birokratizem in 
vklenjenost misli« (III. plenum CK
KPJ). Prav kakor je dejal tov. Fr. 
Kimovec v zaključni besedi: kongres 
kot celota je živo čutil napetost teh 
vprašanj, posamezni diskutanti pa niso 
našli pravega izraza in so se zgubljali 
v poročanju. Tudi do danes ta vpra­
šanja, ki bi jih torej lahko imenovali 
osrednja vprašanja v razdobju II. kon­
gresa. še niso v našem delu dovolj 
ocenjena, še niso zadosti v ospredju. O 
njih bo nedvomno še mnogo diskusije 
in pisanja — v teh vrstah pa nam je 
šlo, kakor je razvidno že iz doseda­
njega — prej še za nekaj drugega.

Pokazalo se je namreč, da v vrstah 
kulturnih delavcev menda ne gledamo 
na ta vprašanja z istega staiisca. Mo­
ramo se razmejiti, da se bomo mogli 
prav združiti. Vzemimo poenostavljen 
primer. Gledamo film »Domovina«. 
Upornik, ki mu je bilo po neuspeli 
vstaji rešeno življenje, je dobil nalogo, 
poiskati izdajalca in ga kaznovati s 
smrtjo. Najde ga —  svojo ljubico. Ta­
koj, ko ugotovi, da je izdala ves upor 
zato, da reši njega, in ko ga ona 
strastno nagovarja k skupnemu begu, 
jo razočarani začne daviti. Mladim lju­
dem za nami se je zdel ta prizor pre­
počasen. Z medklici so priganjali, kot 
bi hoteli reci; čemu se obotavljaš, pu- 
sii sentimentalnost. Niso videli zgošče­
ne dramatičnosti prizora, ko se upor­
nik ne obotavlja, pač pa kamera 
spremlja njegovo bolečino. Zgubil je 
najdražje bitje s tem, da mu je to 
najdražje bitje rešilo življenje za ceno 
izdaje, in s tem je zgubil vse. Nušo 
videli tistega, kar je zanimalo umet­
nika: celega človeka. Prizor zanje ni 
bii doživljaj, temveč samo dogodek; 
odkritje izdajalke in izvršitev kazni.

Da, to je primitivizem. Toda, da se 
razumemo. Denimo dvoje, primitivizem 
in višjo kulturnost. Kdo naj bo nosilec 
prvega, kdo drugega? Ju bomo raz­
dvojili? Kako: razredno, nacionalno? 
To bi lahko počeli samo v svoji glavi. 
V resnici nikoli. Smo v Jugoslaviji, 
socialistični državi in nosilci kulture 
lahko postanejo- samo tisti ljudje, ki so 
nosilci socialistične graditve. Ce so ti 
danes v marsičem še na nizki stopnji 
— recimo primitivni —  se moramo bo­
riti za njihovo kulturno rast, ne mo­
remo pa jih izločiti in rezervirati kul­
turo za nekoga drugega. Za koga? 
Družbeno politično ga ni. Ni isto, bo­
riti se proti »primitivcem« ali pa proti 
primitivizmu. Tu se moramo razmejit; 
in izjasniti. Mi se hočemo boriti za 
kulturno rast ljudi, ki so moraa pri­
mitivni, tudi nagnjeni k birokratizmu 
in monopolizmu itd., saj je vse to le 
izraz naše ekonomske zaostalosti — a 
boriti se proti njihovim napakam zato, 
ker jih imamo radi, ker je njihov pri­
mitivizem zdrava osnova za tako rast, 
ker je to živa, polna revolucionarna 
sila ljudi, brez katerih bi ne bi.' naše 
revolucije in osvoboditve.

Značilno gibajoče nasprotje prehod­
ne dobe socializma, je boj med ele­
menti starega, kapitalizma, in elementi 
novega, komunizma, pri čemer ima no­
silec tega novega v svojih rokah staro 
sredstvo, oblast. Značilno za posa­
meznika v tej družbeni situaciji je 
isto nasprotje, isti boj med »starini« m 
»novim«, boj ki se hkrati vrši v njem 
in izraža v njegovih dejanjih. Za člo­
veka, za »lik« naše dobe je torej tipi­
čen prav ta boj, protislovje. Tooa mi 
do tega boja v nas nismo ravnodušni 
Mi hočemo z vsemi siiami podpreti 
samo elemente novega. Trdimo, da sc 
vse družbene najpozitivnejše moralne, 
etične, estetske, sploh kulturne vred­
note v nas, izključno element onega 
novega in da rastejo iz dejanskega, 
aktivnega napora tega novega v nas. 
Tistih sil v nas, ki odražajo naš boj 
za komunizem. Se več, komunizem je 
nastajanje, proces. V gospodarstvu je 
stvar jasnejša, a tudi v kulturi; najpo­
zitivnejše, kar v kulturi ustvarjamo in 
doživljamo, so elementi komunizma 
Zatorej, razmejimo se. Ce se borimo 
za kulturo, tedaj smo na skupni fronti, 
pa če bo borba med našimi mnenji še 
tako vroča. Ce pa se ne borimo za 
kulturo, temveč za oblast, za monopol 
v vodstvu kulturne politike, potem smo 
si nasproti. Kajti v onem nasprotju, v 
boju med starim in novim smo odločno 
na strani novega in to v družbi, kjer 
ima »subjektivni faktor« tega novega, 
naša Komunistična Partija, v rokah 
vodstvo, vodstvo v gospodarstvu, v po­
litiki, v kulturi. Oblast, monopol — če 
hočete — torej že imamo. Ko se bo­
rimo za komunizem, približujemo s 
tem čas, ko bomo postopoma odpravili 
vso oblast in vse monopole. Ce smo 
tu stvar pritirali na »brisan prostor« 
ln ugotovili, da ni pri nas nobene 
družbene osnove za kakršnokoli drugo 
vodstvo v kulturni politiki, kakor ga 
Imamo v vsej ostali politiki, šele tedaj 
se lahko spet vrnemo k našemu pro­
blemu: borili se bomo proti svojim 
lastnim napakam, proti ostankom sta­
rega v nas. proti birokratiziranju in 
monopoliziranju ljudske prosvete, proti 
poenostavljanju kriterijev itd., itd., bo­
rili se bomo proti vsemu temu pod 
vodstvom naše Komunistične Partije in 
pod nobenim drugim vodstvom. Kajti 
vse te naše napake, pomanjkljivosti 
in težave niso nikakršen greh marksi­
zma zoper neko abstraktno kulturo, 
temveč so prav tako greh proti marksi­
zmu kakor proti kulturi. Zato se bomo 
v boju trudili, da bi čim globlje 
doumeli in se čim zreleje ravnali po 
principih marksizma-leninizma. Froble. 
mi so nad vse raznovrstni in. kakor 
smo rekli, naš II. kongres jih je sicer 
čutil, ni jih pa dovolj jasno postavil 
v ospredje ljudskoprosvetne politike v 
tekočem razdobju. Zato bo o njih tre­
ba mnogo razpravljati. Tu pa smo se 
morali pred tem še vrniti prav do
I. kongresa in pokazati smiselno po­
stopnost v razvoju te naše politike —  
ždeli smo pokazati, da ni konstruktiv­
ne poti naprej, k reševanju problPmov
II. kongresa, da je ni nikjer drugje 
kakor v nadaljevanju poti, ki smo jo 
prehodili v razdobju I. kongresa. .

ORGANIZACIJSKA VPRAŠANJA 0F
Vsem  orymiizncijam Osvobodilne fron te  
in delovnim  kolektivom

Potek in uspehi 6-mesečnega tekmovanja so do neke mere 
odvisni tudi od rednega preverjanja, ocenitve i n . izrekanja pri­
znanja najboljšim organizacijam. in delovnim kolektivom. Da bi 
mogel IOOF Slovenije, pa tudi okrajni odbori OF pravočasno 
oceniti in podeliti priznanje tistim osnovnim frontnim organiza­
cijam in delovnim kolektivom , ki so v tem  tekm ovanju dosegli 
v mesecu novembru najboljše uspehe, naročamo vsem  frontnim  
organizacijam in delovnim kolektivom , naj pravočasno ugotove 
uspehe tekmovanja ter pošljejo okrajnim (mestnim, rajonskim) 
odborom Fronte oz. sindikalnim svetom  izčrpna poročila najkas­
neje dc 5. decembra. Okrajni odbori Fronte naj na osnovi teh 
poročil in predlogov okrajnega oz. krajevnega sindikalnega sveta  
najkasneje do 10. decembra določijo zmagovalce, katerim  bodo 
dodelili prehodne zastavice, radijski aparat (frontnim organiza­
cijam) in priznanja (delovnim kolektivom ). Poročila o nagrajenih  
organizacijah z obširno utem eljitvijo pa naj pošljejo okrajni od­
bori OF takoj IOOF Slovenije, da bo izbral izmed nagrajenih 
najboljše v  republiškem merilu in jim  v znak priznanja podelil 
prehodne zastave. Ob podrobni obrazložitvi dela. ki ga je  nagra­
jena organizacija opravila, naj bo v  poročilu navedeno tudi koliko 
članov šteje. Posebno opozarjamo na to, da bo v poročilu navedena 
samo dejavnost organizacije v  m esecu novembru.

Okrajni in krajevni sindikalni sveti naj ta poročila pošiljajo 
Glavnemu odboru Zveze sindikatov Slovenije in sicer ustrezajočim  
strokam.

K er bodo okrajni odbori OF ocenjevali uspehe tekmovanja  
najkasneje do 10. v mesecu, IOOF Slovenije pa najkasneje do 15. 
v mesecu, ne bodo pri ocenjevanju upoštevani tisti kolektivi in 
odbori Fronte, ki bodo poslali poročila po poteku teh rokov. Zato 
je  dolžnost odborov Fronte in vodstev delovnih kolektivov, da se 
držijo teh rokov, da sestavljajo poročila vestno in s čutom odgo­
vornosti do svojega članstva.

IZ  P IS A R N E  S E K R E T A R IA T A  IO O F  S L O V E N IJ E



Govor
dr. A. Beblerja

(Nadaljevanje s 1. strani) 
nanjega ministra FLRJ Edvarda Kar- 
oelja z dne 6. septembra letos, ko je 
dejal, da morajo jugoslovanski narodi 
»nujno primerjati dogodke v zvezi s 
Korejo z dejstvom, da informbirojske 
vlade z vlado ZSSR na čelu že tretje 
leto vodijo napadalno akcijo proti so­
cialistični Jugoslaviji in da prav ta 
politika proti Jugoslaviji najpreprič- 
ljiveje govori tudi o praven bistvu 
politike njenih organizatorjev v dru­
gih delih sveta.

Nato je dr. Bebler nadaljeval: »Da­
nes, ko smo pred aktivnim vmešava­
njem LR Kitajske v korejsko vojno 
na strani Severne Koreje, moramo 
poudariti, da je vlada LR Kitajske so­
delovala in aktivno sodeluje v napa­
dalni sovjetski kampanji proti moji 
državi. Poudariti moramo, da ta 
vlada v celoti podpira protidemokra­
tično sovjetsko politiko v drugih de­
lih sveta, zlasti pa na Koreji. Odgo­
vornosti za moralno in diplomatsko 
pi opiranje vdora severnokorejske voj­
ske na Južno Korejo, je vlada LR 
Kitajske dodala odgovornost množične 
materialne in vojaške pomoči severno­
korejskemu napadalcu.

Vlada FLRJ lahko izrazi samo svoje 
nezadovoljstvo do te politike in jo 
obsedi.

Stalna vodilna ideja politike jugo­
slovanske vlade na mednarodnem pod­
ročju je borba proti nevarnosti nove 
vojne, terna proti slehernemu napa­
du, kjer koli bi se pojavil. Da pa bi 
bila ta borba uspešna, mora temeljiti 
na načelu, da je vsak napad strogo 
prepovedan, in da bedo vsi tisti, ki 
se zatečejo k napadu, naleteli na 
odpor.

To stališče jugoslovanske vlade ne 
izvira izključno iz dejstva, da so ju­
goslovanski narodi globoko vdani 
stvari miru. Izvira prav tako iz glo­
bokega prepričanja nase vlade, da v 
sedanjem času ni nikakih razlogov, 
bodisi ideoloških, političnih ali druž­
benih in gospodarskih, ki bi dovolje­
val- delati raziiko med tem ali onim 
napadom. Tisto, kar moramo v prvi 
v isti storiti je, da se človeštvo reši 
slehernega strahu pred napadom in 
vr-jno, da bi lahko svobodno korakalo 
naprej po široki poti napredka. Zato 
tat ramo imeti sleherni napad danes 
ne le za ziočin proti miru in člove­
štvu, temveč tudi za zločin proti člo­
veškemu napredku.

Jugoslovanska delegacija je že imela 
priložnost pojasniti svoje stališče gle­
de korejskega spopada kot celote. 
Mislimo, da pada odgovornost za do­
godka, ki so zalili Korejo z morjem 
krvi, v prvi vrsti na usodno politiko, 
ki jo vedi vlada Severne Koreje, ka­
kor tudi na tiste, ki navdihujejo to 
politiko. Sleherni poizkus od zunaj — 
s katere koli strani, — da bi to po­
litiko rešiti poraza, lahko samo po­
ve - nevarnost za razširitev korejske­
ga spopada, poveča nevarnost nove 
svetovne vojne.

Jugoslovanska delegacija bo podprla 
vsak ukrep, katerega smoter je, da se 
korejski spopad omeji, vsak ukrep, 
katerega smoter ie. da se prepreči 
razširitev vojne na Daljnem vzhodu, 
ki ne bi bila samo katastrofa za azij­
ske narode, temveč bi prav tako do­
vedla dc nove svetovne vojne.

V  tem smislu bo jugoslovanska de­
legacija, čeprav ne soglaša z vsemi 
deli resolucije šestih držav, podprla 
glavno misel te resolucije, ki je v 
tem, da se prepreči razširitev korej­
skega spopada.

TISKOVNA KONFERENCA 
SEETENA ŽEJO VIČA

(Nadaljevanje s 1. 3trani) 
se mi, da so se naši predstavniki iz­
kazali na sejah Združenih narodov kot 
prvaki miru.«

Predstavniki tujega tiska so posta­
vili Zujoviču med tiskovno kon fe­
renco še številna druga vprašanja, 
med drugim, če je  imel po izpustitvi 
priložnost razpravljati o partijski 
liniji s katerim koli partijskim vodi­
teljem  in če je  pripravljen sprejeti 
važen položaj v Jugoslaviji, če bi mu 
ga ponudili.

2uiovič je odgovoril, da je imel po 
izpustitvi priložnost razgovarjati se s 
predstavniki Partije in da je to sam 
zahteval, ne le, da bi bil obveščen, 
temveč tudi, da bi si pojasnil dolo­
čene stvari.

Na vprašanje, če bi bil pripravljen  
sprejeti kak položaj, je  odgovoril:

»Moral se bom še precej učiti. Pri 
nas imamo izrek, ki je, čeprav je še 
tako preprost, vendar pravilen, t. j., 
da se človek uči, dokler je živ. Jaz 
pa sem prav sedaj v tem stadiju. Si­
cer pa brez pridržka menim, da sem 
dolžan, kolikor sploh morem, prispe­
vati svoji državi.«

Na tiskovni konferenci je bilo nad 
40 tujih in domačih novinarjev, vpra­
šanja in odgovori pa so potekali zelo 
živahno.

Ko so na koncu konference vprašali 
dopisnika sovjetske agencije TASS, 
zakaj tudi on ni postavil kakega vpra­
šanja, je izjavil, da »ni bil priprav­
ljen«.

Tibet ni sklenil premirja 
s Kitajsko

New Delhi, 1. dec. (AFP) Ministr­
stvo za zunanje zadeve Indije je da­
nes demantiralo poročilo, da je tibet- 
ska delegacija odšla iz Lase v Camdo, 
da bi se pogajala o pogojih za pre­
mirje s kitajskimi vojaškimi oblastvi. 
Tudi uradni tibetanski krogi v Kalim- 
pongu zanikajo poročila o sklenitvi 
premirja.

OPOZORILO
Razstava o nastanku, razvoju in de­

javnosti ljudskih odborov v Modemi 
galeriji je odprta vsak dan od 8. do 18 
ure in ne do 20. UTe kakor je bilo 
prvotno objavljeno. Dnevni čas razsta­
ve so morali skrajšati zaradi tehničnih 
ovir.

Z ZASEDANJA VARNOSTNEGA SVETA

ŠTIRIINŠESTDESETI SOVJETSKI VETO
Varnostni sv et j e  odklonil sovjetsk i resoluciji o obsodbi ZD A  zaradi 
napada na K itajsko in o umaknitvi ameriških čet iz K o r e je  in 
s F orm oze

Am eriške in južno korejske Čete
se umikajo proti Fen jangu

Lake Success, J. dec. (Tanjug). Na 
četrtkovi popoldanski seji Varnostne­
ga sveta je sovjetski delegat pri gla­
sovanju vložil veto zoper resolucijo 6 
držav, po kateri naj bi se kitajske čete 
umaknile s Koreje, Kitajski pa dala 
poroštva, da bodo njene zakonite ko­
risti na korejski meji spoštovane. To 
je že 64. primer, da je sovjetski dele­
gat uporabil veto v Varnostnem svetu. 
Za resolucijo 6 držav je glasovalo 9 
držav, ZSSR je glasovala proti, in­
dijski delegat pa se ni udeležil gla­
sovanja.

Pri glasovanju o uvodu resolucije se 
je jugoslovanski delegat vzdržal gla­
sovanja, glasoval pa je za resolucijo 
v celoti.

Varnostni svet je zavrnil oba sovjet­
ska predloga z 9 glasovi proti 7, Indi­
ja pa se ni udeležila glasovanja. Prvi 
predlog je obsegal obsodbo ZDA za­
radi napada na Kitajsko, drugi pa je 
bil v resnici predlog delegacije LR Ki­
tajske, naj se ameriške čete umaknejo 
iz Koreje in s Formoze.

Pred glasovanjem je prvi govoril 
britanski delegat Gladwin Jebb, ki je 
takoj v začetku podprl resolucijo 6 dr­
žav o umaknitvi kitajskih čet iz Ko­
reje. Glede vprašanja Formoze je Jebb 
zavzel isto stališče kot delegat ZDA in 
izjavil, da mora biti usoda tega otoka 
rešena z miroljubnimi sredstvi, ne pa 
z oboroženo silo. Nato se je britanski 
delegat obrnil k delegaciji LR Kitaj­
ske in pozval osrednjo vlado LR Ki­
tajske, naj ne izda nobenega sklepa, 
ki ga ne bi bilo mogoče preklicati. 
Rekel je, da bi se morala kitajska vla­
da v tej zadevi ravnati po zdravem 
razumu, ne pa po nasvetih, ki priha­
jajo s prizadete strani, katera pa je 
lahko tudi zelo slab svetovalec.

Za britanskim delegatom je jugoslo­
vanski delegat dr. Aleš Bebler razlo­
žil stališče jugoslovanske delegacije do 
predloženih resolucij.

Indijski delegat Benegal Rau je izja­
vil, da se ne bo udeleževal glasovanja, 
dokler ne dobi navodil od svoje vlade, 
Poudaril je tudi, da je po mnenju in­
dijske delegacije mogoče rešiti celo 
vprašanje edino le tako, da se doseže 
sporazum med kitajskim delegatom Vu 
Hsiu Cuanom in ameriškim delegatom 
Austinom. Ko se je dotaknil okolišči­
ne, da kitajska delegacija sploh noče 
priti v stik s katero koli osebo ali 
zastopnikom, izvzemši zastopnike in- 
formbirojskih držav, je Rau pozval 
delegacijo LR Kitajske, naj skuša priti 
v stik z ameriškim narodom, da bi se 
sama prepričala o tem. da ta zares 
želi mir.

Pred sestankom Attleeja 
in prezidenta Trumana

London, 1. dec. (Tanjug) Predsed­
nik britanske vlade je včeraj v spod­
njem domu izjavil, da bo v kratkem 
odšel v Washington, kjer bo s pred­
sednikom Trumanom pretresal najno­
vejši položaj na Daljnem vzhodu in 
druga vprašanja. Sekretar predsednika 
Trumana Charles Ross je ob tej pri­
liki izjavil, da bo dan obiska določen 
v petek zjutraj.

Predsednik britanske vlade Attlee je 
imel danes sestanek s šefi štabov vseh 
vrst orožja, na katerem so obravna­
vali položaj, ki je nastal zaradi ude­
ležbe kitajskih čet v korejskem spo­
padu. Sestanka so se udeležili razen 
Attleeja admiral lord Fraser, feldmar- 
šal William Slim in letalski maršal 
John Osborne.

Truman zahteva 
nove kredite

Washington, 1. dec. Predsednik Tru­
man je danes od Kongresa zahteval 
nove dodatne kredite v znesku 17 mi­
lijard 850 milijonov dolarjev za obo­
rožitev ameriških vojaških sil in za 
povečanje proizvodnje atomskega orož­
ja. Kakor poroča United Press, je 
Truman v posebni poslanici Kongresu 
pozval senat in predstavniški dom, naj 
nujno potrdita omenjeni znesek, od 
katerega bi se 16 milijard 800 mili­
jonov dolarjev uporabilo za oboroži­
tev kopenskih, pomorskih in letalskih

DNEVNE VESTI
KOLEDAR

Nedelja, 3. decembra: Frančišek Ksave-
rij, Branko.

Ponedeljek, 4. decembra: Barbara, Veljko.
SPOMINSKI DNEVI

2. x n . 1868. — Rojen skladatelj Oskar
B'ev.

2. XII. 1916. — Umrl v Ljubljani slov­
stveni zgodovinar in urednik Franc 
Levec.

2. XII. 1941. — Partizani so osvobodili
Poljane nad Škofjo Loko.

2. XII. 1942. — Začetek atomskega veka 
— v univerzitetnih laboratorijih v Chi­
cagu je uspel prvi poizkus z atomsko 
energijo.

2. XII. 1943. — Zavzeta belogardistična
postojanka Velike Lašče.

3 XII. 1300. — Rojen v Vrbi na Gorenj­
skem pesnik France Prešeren.

3. XII. 1318. — Rojen higienik in začet­
nik modeme medicine Maks Petten- 
kofer.

3. XII. 1850. — Rojen v Moravčah pisatelj 
Fran Detela.

3. XII. 1867. — Rojen v Ložu na Notranj­
skem humorist Fran Milčinsiki.

DE2URNA LEKARNA
Centralna lekarna, Tromostje, Trg Fran­

ceta Prešerna 5.
NEDELJSKA
DEŽURNA ZDRAVNIŠKA SLUŽBA

Ljubljana: Nočna dežurna zdravniška
služba je vsak dan, tudi ob nedeljah, 
od 8. zvečer do 6. zjutraj, v nedeljo od
6. zjutraj do 8. zvečer: Miklošičeva ce­
sta 50, telefon 50-81.

Celje: dr. B i t e n c  Maks. Cankarjeva
ul. ll-I. od sobote opoldne do pone­
deljka do 8. zjutraj.

ŽREBANJE SREČK DRŽ. LOTERIJE
od S. do 26. decembra 1950.
PREMIJE: 800.000, 400.000, 200.000 din.
Proučite loterijski načrt, da se sezna­
nite z novim načinom igranja.

KOTEKS, LJUBLJANA
priredi v dneh 2. do 5. dec. v svojih 
prostorih Pred Škofijo 1 razstavo »Svinj­
ska koža — velika zmaga naših usnjar­
jev«. Razstava Je odprta od 8. do 18.

sil ZDA, ena milijarda 50 milijonov 
pa za proizvodnjo atomskih bomb.

Preden je predložil to zahtevo, je 
imel Truman v Beli hiši sestanek z 
voditelji Kongresa.

Zunanja komisija francoske 
zbornice predlaga pogajanja 
s Kitajci

Pariz, 1. dec. (AFP) Komisija za 
zunanje zadeve francoske narodne 
skupščine je danes zahtevala, naj zar 
čnejo Združeni narodi pogajanja s ki­
tajsko vlado na temelju neodvisnosti 
in enotnosti Koreje, za kar bi bila po­
rok Organizacija združenih narodov. V 
resoluciji, ki je bila sprejeta z večino 
glasov, je rečeno, da bi OZN morda 
lahko določila obmejno demilitarizira­
no cono in tako zavarovala zakonite 
koristi LR Kitajske na tem območju.

Komisija je znova izrekla svojo so­
lidarnost z akcijo OZN zoper napadal-

London, 1. dec. (Tanjug). Med na- | 
daljevanjem razprave v spodnjem do­
mu o zunanji politiki je voditelj opo­
zicije Winston Churchill poudaril, da 
je prvi cilj britanske zunanje politike 
tesno sodelovanje z ZDA, posebno v 
sedanjem položaju. Po njegovem mne­
nju so mogoči razgovori s Sovjetsko 
zvezo, da bi kar najhitreje prišlo do 
sporazuma med Vzhodom in Zahodom. 
V tem smislu je izrekel mnenje, da bi 
morala biti konferenca med šefi držav, 
katero je prej predlagala Sovjetska 
zveza.

Za Churchillom je spregovoril po­
močnik ministra za zunanje zadeve 
Ernest Davies. Dejal je, da vlada 
pazljivo proučuje vse predloge za raz­
govore med štirimi velikimi silami in 
tudi predloge opozicije, ki jih je v sre­
do podal bivši zunanji minister Antho­
ny Eden.

Glede angloegiptovskih odnosov je 
Davies poudaril, da bi bilo treba to 
vprašanje preučiti v splošnem okviru

OPOZORILO. Opozarjamo vse volivce 
mesta Ljubljane, da se prepričajo v vo­
tivnem imeniku svojega rajona ali so 
vpisani v volivnem Imeniku. Rok za 
vpogled in popravo vollvnih Imenikov 
traja samo do zaključno 8. decembra. — 
Mestna volivna komisija.

Za vse absolvente kemije je v  pone­
deljek 4. dec. ob 12. na Realki obvezen 
volivnl sestanek 2934-n

Juristi! Zbor za delovno akcijo H.,
III. in IV. letnika bo na Študentskem 
naselju v ponedeljek 4. decembra ob 7. 
Zjutraj. — Sekretariat LMS. 2936-n

Maturanti celjske gimnazije letnika 1935 
bomo proslavili 15-letnico mature v Ce­
lju v soboto 9. decembra. Sestanemo se 
ob 20 v posebni sobi restavracije Roza 
Zamparutti, Kolodvorska ulica (zraven 
drogerije Sanitas). Pridite polnoštevilno!

Glavna direkcija industrije gradbenega 
materiala LRS obvešča vse koristnike 
gradbenega materiala, da bo sklepala 
pogodbe za reprodukcijo v letu 1951. v 
času od 1. do 3. decembra na osnovi 
lanskoletnih kontingentov. Pogodbe se 
bodo sklepale v prodajnem oddelku di­
rekcije v Marmontov! ulici 2. 2942-n

SKUD Jože Moškrič ima danes piesno 
šolo od 19 do 23, jutri, v nedeljo pa ob 
15 In ob 20 v dvorani »Doma sindikatov« 
Miklošičeva c. 22. Plesne vaje vodi moj­
ster Jenko. Vabljeni k udeležbi.

Stranke, ki so imele blago pri pok. P. 
Mihelaku. Stari trg 32, naj se zglasijo 
zaradi prevzema 3. decembra od 13. do
17. pri Silovinac, Gajeva 3-II, kakor tudi 
dolžniki, da poravnajo račune. 2928-n 

Občni zbor kluba za konjski šport 
»Partizan« je preložen na dan 7. dec. in 
bo v stekleni dvorani Uniona ob 19.30. 
Vabimo vse prijatelje in člane kluba.

Trg. podjetje Narodni magazin v Ljub­
ljani kupuje v svojem vinskem skladi­
šču v Ljubljani. Celovška c, 50, vsako 
količino steklenic naslednjih velikosti: 
3 del in 4 del po 6 din za kom., 5 del po 
8 din za kom. in 7 del po 10 din za kom. 
Pri oddaji določene količine steklenic 
izplača kupnino skladišče v gotovini.

Uprava SKUD Domžale objavlja, da 
tov. Poznič Ferdinand ni več uslužbenec 
društva. SKUD ne priznava nikakih ra­
čunov ali dolgov, ki bi jih tov. Poznič 
napravil na račun društva ali glasbene 
šole Domžale. Pozivamo vse, ki so od 
tov. Pozniča nabavili kake instrumente, 
da Jih v izogib posledic nemudoma vr­
nejo društvu. — Uprava SKUD Domžale.

GLEDALIŠČE
DRAMA LJUBLJANA

Nedelja, 3., ob 15: Calderon: Dama-škrat. 
Izven in za podeželje, 
ob 20: Cankar: Pohujšanje v dolini 
šentflorjanski. I. repriza.

Ponedeljek, 4., ob 20: Cankar: Pohujša­
nje v dolini šentflorjanski. II. repri­
za. Izven.
Zaradi smrti Ivana Levarja se Je pre­

miera Cankarjevega »Pohujšanja« prelo­
žila na soboto, 2. dec. I. repriza bo v 
nedeljo 3. dec. zvečer.

OPERA
Nedelja, 3., ob 20: Miscagni: Cavalleria 

rusticana. Leoncavallo: Glumači. Pred­
stava za podeželje (sedeži že razprodani).

MESTNO ZABAVNO GLEDALIŠČE
MARIBOR

V ponedeljek, 4. decembra ob SO. uri:
III. program. 3. predstava

VESELI TEATER 90> IZ LJUBLJANE
gostuje

V Železnikih, v nedeljo 3. dec. (Fizkul- 
tumi dom). Dve predstavi: ob 17. in
19.30 uh.

KUD FRAN LEVSTIK, VIC
Nedelja, 3. dec. ob 20.: »Večer smeha In 

zabave«. Nastopijo komiki tov. Mirko, 
Stlp in Polo. — Predprodaja vstopnic v 
Prosvetnem domu. 2927-n

SKUD IVAN CANKAR
LJUBLJANA-MOSTE
Gledališče (bivši kino Moste)

Sobota, 2. decembra ob 20.: I. Cankar: 
»Pohujšanje v dolini šentflorjanski«. — 
Predprodaja vstopnic 2 uri pred pred­
stavo pri blagajni. 2926-n

SKUD TINE ROŽANC, LJUBLJANA
Dom kulture železničarjev

Nedelja, 3. dec. ob 18.: Drlnkler-Župan- 
čič: »Pogumni krojaček«. — Predpro­
daja vstopnic v Domu kulture želez­
ničarjev, Mesarykov* L  2838-n

nast v Koreji in ugotovila, da je »in­
tervencija kitajskih sil v korejski voj­
ni povzročila poslabšanje mednarodne­
ga položaja«.

Republikanski senatorji 
za Trumanov oboroževalni 
program

Washington, 1. dec. (AFP) Vodstvo 
paramentarne skupine republikanskih 
senatorjev je na včerajšnji seji skleni­
lo, da ne bo nasprotovalo programu 
predsednika Trumana o povečanem 
oboroževanju, ki ga je predsednik ZDA 
napovedal na tiskovni konferenci. Ob 
tej priliki je Truman rekel, da zadnji 
dogodki na svetu terjajo, da morajo 
ZDA še hitreje povečati svoje oboro­
žene sile, hkrati pa tudi dajati pomoč 
drugim državam, tako da se bo okre­
pila njihova obrambna moč, ki je po­
trebna zaradi povečanja nevarnosti 
napada.

obrambe vsega Srednjega vzhoda.
O vprašanju sprejetja LR Kitajske v 

OZN je Davies dejal, da bi bilo bolje, 
če bi LR Kitajsko sprejeli v OZN, ker 
je po mnenju britanske vlade sedanja 
vlada v Pekingu prava kitajska vlada.

Nato je predsednik vlade Clement 
Attlee govoril o bodočem sestanku med 
njim in predsednikom ZDA Trumanom. 
Pri tem je dejal, da bo sestanek name­
njen pretresanju mednarodnih vpra­
šanj in da naj bi pripeljal do tega, da 
se konča vojna v Koreji. Govoril je 
tudi o možnosti pogajanj s sovjetsko 
vlado in rekel, da britanska vlada ne 
bo zanemarila nobene možnosti za raz­
pravljanje.

V zvezi s sedanjim položajem v Ko­
reji je Attlee dejal, da je britanska 
vlada sprožila misel za ustvaritev de­
militarizirane cone vzdolž obmejne 
reke Jalu. Attlee pričakuje, da bi se 
z ustvaritvijo take »tamponske cone« 
lahko pripravila tla za pogajanja in 
končala vojna v Koreji.

KUD OTON ŽUPANČIČ
LJUBLJANA

Nedelja, 3. dec. ob 20.: Vlado Novak:
»Pričarani ženin«, komedija v treh de­
janjih. Gostuje v bivšem kinu Moste.

2937-n
MESTNO GLEDALIŠČE JESENICE 

Sobota, 2. dec. ob 19.30: Govekar: »Ro­
kovnjači«.

Nedelja, 3. dec. ob 14.50: Govekar: »Ro­
kovnjači«. 2933-n

OKRAJNO GLEDALIŠČE PTUJ 
Nedelja, 3. dec. ob 15.: Moličre: »George 

Dandin«, komedija v  treh dejanjih. Re­
žija Vladislav Cegnar. — Predprodaja 
vstopnic pri gledališki blagajni od 14. 
do 18. 2929-n

KINO
LJUBLJANA — UNION: jugosl. film

»Rdeči cvet«; kratki film »Se bo kdaj 
pomlad«. Predstavi ob 15. in 17. — 
MOSKVA: ameriški film »Zmajevo se­
me« I. del; hrvaški pregled 9. Pred­
stave ob 15., 17., 19. in 21. — SLOGA: 
ameriški film »Zmajevo seme« II. del; 
kratki film. Predstave ob 16.15, 18.15 
in 20.15. — TRIGLAV: ameriški barvni 
film »Nepozabna pesem«; filmske no­
vosti 16. Predstavi ob IB. in 20. — 
SISKA: ameriški film »Tarzan v New  
Yorku«; kratki film »Ustvarjalci pet­
letke«. Predstavi ob 18. in 20. — LITO­
STROJ: ameriški film »Državljan Ka­
ne«; črnogorski mesečnik 4. Predstava 
ob 20.

RADIO
SPORED ZA  NEDELJO

Poročila ob 8.00, 12.30, 15.00, 19.30, 22.00 
in 23.55, Jutranja telovadba ob 7.05. 7.00 
Jutranji pozdrav; 8.15 Lahek Jutranji spo­
red; 9.00 Lokomotiva 06-013 se vrača k 
svojemu delu; 9.15 Slovenske narodne 
pesmi pojo naši solisti; 9.30 Igra godba 
na pihala komande J. A.; 10.00 Prenos 
slavnostne akademije v počastitev 150- 
letnice rojstva Franceta Prešerna. (Pre­
nos iz Uniona); 11.30 Instrumentalne 
skladbe slovenskih avtorjev; 12.00 Igra 
orkester mariborske radijske postaje. 
(Prenos Iz Maribora); 12.40 Zabavna glas­
ba In objave; 13.00 Pol ure za pionirje 
ln cicibane: Iz naših narodnih pripo­
vednih pesmi; 13.30 Želeli ste — poslu­
šajte; 15.20 Z dobrim izborom kandida­
tov je opravljeno že pol poti; 16.00 Luka 
Strojin; 16.30 Položaj kmetov v Egiptu: 
16.50 Kmetijski plani za leto 1951; 17.30 
Prešernova razstava; 17.45 Take kandi­
datke so nam potrebne; 18.10 Drobne za­
nimivosti; 18.30 Prešeren v besedi in 
glasbi; 19.45 Zabavna glasba in objave;
20.00 Pogovor s poslušalci; 20.15 Opera 
renesanse in baroka; 21.00 Fizkultuma 
poročila; 21.10 Plesna glasba; 22.15 Kaj 
bo Jutri na sporedu; 22.30 Iz italijanske 
in francoske simfonične glasbe; 24.00 
Glasbena medigra; 24.15 Oddaja v  itali­
janščini; 24.45 Zaključek oddaje.

KONCERTI
Danes ob 20,15 bo v Unionu Izvedba 

Škerjančeve kantate za soli, zbor in or­
kester Sonetni venec v proslavo 150-let- 
nlce rojstva pesnika Franceta Prešerna. 
Solisti so: Rudolf Franci, Samo Smer­
kolj, Tomo Neralič, mešani zbor in or­
kester Slovenske filharmonije. Dirigent 
Samo Hubad, zborovanja Rado Simoniti. 
Vstopnice Knjigama muzikalij. 2932-n

PRESKRBA
DELITEV MESA

Poverjeništvo za trgovino in preskrbo 
MLO v Ljubljani obvešča potrošnike, da 
si v soboto 2. decembra lahko nabavijo 
sveže meso, mesne konzerve ali po želji 
mesne izdelke na odrezke vseh živilskih 
in dodatnih nakaznic za mesec december. 
Meso bodo delile neprekinjeno od 6 do 
18 vse prodajalne mesa. Navodila za de­
litev mesa bodo nabita na vidnem me­
stu v prodajalni.

Upokojenci podružnice RLO TV-Vič. 
Krompir delimo danes in jutri. Tržaška 
cesta 18, Podobnik.

Pritisk kitajskih čet 
j e  nekoliko popustil

Tokio, 1. dec. Jutranje poročilo ge­
nerala Mac Arthurjevega glavnega sta­
na pravi, da .je pritisk kitajskih in 
severnokorejskih čet na severozahodni 
fronti nekoliko popustil, vendar se čet« 
OZN še nadalje pomikajo proti jugu. 
Cela osma ameriška divizija, ki se je 
umaknila od reke Congčon, je zavzela 
nove položaje 50 km severno od Fe- 
njanga. Močne sovražne čete so davi 
napadle enote 27. britanske brigade v 
bližini Sibionija, kjer se bijejo najbolj 
srditi boji. Vse ameriške in južnoko- 
rejske čete so se umaknile na južno 
obalo reke Congčon ter uničile mosto­
ve na reki v bližini Andžuja in Si- 
nandžuja.

Agencija France Fresse poroča, da 
so tudi Američani zavzeli nove 
obrambne položaje pri Sunčo-nu, kjer 
se je že čutil prvi pritisk kitajske ko­
njeniške enote. Gverilci so že v bližini 
Sunčona in nameravajo obiti nove 
ameriške položaje. United Press poro­
ča, da so gverilci samo še 3 km severo­
vzhodno od Fenjanga.

Druga ameriška divizija je bila del­
no obkoljena južno od Kunurija, ven­
dar je danes prebila obroč in se umak­
nila proti jugu.

Na vzhodni fronti je divizija »Ka­
pitol« napredovala več kilometrov in 
zadela le na šibak odpor nasprotnika. 
Sedaj je oddaljena 20 km severno od 
Condžina. Med tem so se okrepili na­
padi kitajskih enot na prvo divizijo 
ameriške mornariške pehote. United 
Press poroča, da je kitajska divizija, 
ki varuje planinsko cesto južno od vo- 
dohrama Cosin, odrezala nekatere eno­
te mornariške pehote in dva pehotna 
polka X . korpusa. Iz Hamhunga so 
poslali na to fronto ojačenja.

Ameriško letalstvo je izvedlo včeraj 
najhujše napade od začetka septembra 
in napravilo približno 700 poletov. Ve- 
letrdnjave so odvrgle 60 dvotonskih 
bomb na most na reki Jalu v bližini 
Congsondžina ter potopile del mostu. 
Na korejski meji so lahki bombniki 
napadali konvoje in zbiranja sovražnih 
čet ter različne prometne zveze.

V  poročilu severnokorejskega glav­
nega štaba o včerajšnjih operacijah je 
rečeno, da so severnokorejske enote 
uspešno odbile vse sovražne napade ter 
vrgle sovražnika za 20 do 30 km proti

Mestna obrtna zbornica v Ljubljani bo 
delila živilske nakaznice v ponedeljek
4. decembra in torek dne 5. decembra 
od 8 do 13 v bivšem Rokodelskem domu, 
Komenskega ulica 12. 2939-n

Kmetovalci pozor! Nabavite si pravo­
časno lužni kamen, katerega dobite v 
Vaših poslovalnicah v prosti prodaji in 
na prežigosane bone. Lužni kamen do­
bavlja vsem podjetjem v poljubnih ko­
ličinah: Trgovsko podjetje z živili v 
Ljubljani, Tyrseva cesta 31. 2941-n

PREDAVANJA
Biološko društvo vabi vse svoje člane 

kakor tudi vse one, ki se zanimajo za 
aktuelna vprašanja iz biologije na pre­
davanje našega rojaka in znanega ge­
netika iz Zagreba univ. prof. dr. A. Tav­
čarja o temi: Dedovanje in zunanji fak­
torji. Predavanje bo v ponedeljek, dne
4. dec. ob 17. v fizikalni predavalnici 
(bivša mineraloška) na Univerzi. 2921-n

OBVESTILA
DRŽAVNI ZAVAROVALNI ZAVOD,

Direkcija za LR Slovenijo v Ljubljani, 
se je preselil iz dosedanjih prostorov na 
Miklošičevi cesti 19 v Kolodvorsko ul. 22 
(bivši Akademski kolegij). Začasno naj 
se interesenti poslužujejo naslednjih te­
lefonskih številk:
47-17 za oddelke: direkcija, tajništvo, 

personalni, računovodstvo;
30-22 za oddelke: planski, uprava hiš; 
37-77 za oddelke: organizacija, imovina z 

grupami; živina, toča, industrija, 
preventiva, likvidacija elementarnih 
škod;

30-23 za oddelke: transport, življenjska 
zavarovanja.

Poslovalnici Ljubljana-mesto in Ljublja- 
na-okolica sta ostali začasno še v prej­
šnjih prostorih in imata telef. štev. 37-76.

VSEM KORISTNIKOM MATERIALOV
IZ GRANE 121

Po nalogu zveznega sveta za gradbeni­
štvo in gradbeno industrijo se sklepa 
material iz proizvodnje LRS grane 121 
(razen cementa in azbestno-eementnih 
proizvodov) za reprodukcijo 1951, na pod­
lagi planskih kvot za leto 1950. Korist­
niki kontingentov iz leta 1950 bodo torej 
sklepali pogodbe v isti količini in z isti­
mi proizvajalci tudi za leto 1951. Korist­
niki ne bodo posebej obveščeni o kon­
tingentih. Cement in azbestno-cementni 
proizvodi se pa sklepajo na podlagi do­
deljenih planskih kvot za 1. 1951. Za in­
vesticije bodo izdana še posebna navo­
dila v dnevnem časopisju. Obenem spo­
ročamo, da se bodo za proizvode grane 
121 iz republiške gradbene industrije 
s'-iepale pogodbe v prostorih Gl. direk­
cije ind. gradb. materiala v Marmon- 
tovi ulici 2-a od 1. do 15. dec. 1950. — 
Ministrstvo za gradnje LRS. 4036-1

POZIV UPNIKOM IN  DOLŽNIKOM!
Industrijska menza tovarne kos ln 

srpov Lovrenc na Pohorju preide v li­
kvidacijo. Pozivamo vse upnike in dolž­
nike, da prijavijo v roku 8 dni po ob­
javi, vse terjatve, odnosno poravnajo 
obveznosti. Po tem terminu ne bomo 
sprejemali nobenih terjatev za preteklo 
dobo, a proti dolžnikom bomo uvedli 
postopanje. — Pohorska tovarna kova­
nega orodja Ruše. 4016-1

Okrajni festival OOOF Celje-okolica, 
ki J e  bil od 27. avg. do 3. sept. 1950 
v Žalcu, poziva vse upnike in dolžnike, 
da do 15. dec. 195(1 prijavijo svoje ob­
veznosti. Opozarjamo, da po 15. decem­
bru ne priznamo nobenih računov več. 
za nevrnjene embalaže pa se bo uvede! 
sodni postopek. — Okrajni festival 
OOOF Celje-okolica. 4015-1

Tovarna umetnih brusov, Maribor, spo­
roča vsem koristnikom kontingentov za 
balančno grupo Brusevi iz grane 116, da 
bo po odobrenju Sveta za predelovalno 
industrijo FLRJ sklepala dobavne pogod­
be za leto 1951 tako za domačo proiz­
vodnjo, kakor tudi za uvoz umetnih bru­
sov iz inozemstva pismeno s sedeža pod­
jetja v Mariboru, v  ta namen morajo 
vsi koristniki kontingentov poslati v ča- 
eu_ od 1. do 20. decembra 1950 v pripo­
ročenem pismu na naslov tovarne sle­
deče: Originalno obvestilo o višini do­
deljenega kontingenta za umetne bruse. 
Tehnično obdelano specifikacijo artiklov 
(v enem izvodu), ki jih žele prejeti z 
naznačenimi dobavnimi roki, po katerih 
se bo podjetje v okviru proizvodnih mož­
nosti ravnalo. Na podlagi poslanega ob­
vestila o dodeljenem kontingentu in po 
pregledu prejetih specifikacij bodo ko­
riš"' ‘ ikom dostavljene pogodbe na pod­
pis. 3953-1

n a  s e v e r n o z a h o d n i  f r o n t i

Jugu. Na ostalih delih fronte so boji 
na istih položajih.

Ameriške izgube zuašajo 
doslej 31.020 mož

Washington, 1. dec. (Reuter) Po 
uradnem poročilu znašajo do daneš 
ameriške izgube v Koreji 31.020 mož. 
V tem številu je vračunanih tudi 5307 
padlih in 3954 pogrešanih ameriških 
vojakov.

Ameriški minister za mornarico 
Francis Matthews po svoji vrnitvi z 
inšpekcijskega potovanja na Daljnem 
vzhodu ni hotel prav ničesar povedati 
o krizi, ki jo preživljajo Mac Arthur­
jeve sile v Koreji. United Press poro­
ča, da je rekel samo to, da je prišlo 
do sedanjega položaja v Koreji zaradi 
tega, ker se udeležujejo bojev velike 
kitajske sile.

122 bivših borcev NOV 
v Trstu odlikovanih

Trst, 1. dec. (Tanjug). V  jugoslovan­
skem predstavništvu v Trstu so danes 
izročili odlikovanja 122 bivšim borcem 
In aktivistom narodnoosvobodilne voj­
ne iz angloameriške cone STO. Sef 
jugoslovanskega predstavništva Rihard 
Knez je slovesno izročil odlikovanja. V 
imenu odlikovancev se je zahvalil Da­
nilo Turk, ki je v krajšem govoru po­
udaril, da bo vsakdo izmed njih še z 
večjim poletom nadaljeval borbo za 
temeljne politične, kulturne in gospo­
darske pravice Slovencev in Italijanov 
v angloameriški coni STO.

Turnir v Amsterdamu
V XIV. kolu so bili doseženi naslednji 

rezulatti:
Trifunovič—Gudmunđsson 1 : 0, Pirc— 

Gligorič remi, Reshevsky—van Scheltin- 
ga 1:0, Szabados—Stahlberg 0:1, Pilnik 
—Golombek 1:0, Najdorf—Tartakower 1:0, 
Kramer—Donner 0:1, van der Berg—Ros- 
solinio remi, Foltys—Kottnauer remi, 
Euwe—O’Kelly remi.

XV. kolo: Pirc—Golombek 1:0, Reshev­
sky—o ’Kelly 1:0, Donner—Tartakower 1:0, 
Najdorf—Pilnik 1:0, Gudmundsson—van 
Schellinga 1:0, van der Berg—Kramer 
1:0. Partiji Euwe-Foltys in Gligorič— 
Stahlberg sta se končali neodločeno. Kot­
tnauer—Rossolimo pa je prekinjena.

Prekinjena partija Pirc—Gudmundson 
(XII. kolo) se je končala z zmago Pirca.

Po XV. kolu vodi Najdorf 12 in pol, 
Reshevsky, Stahlberg 11, Gligorič 10, 
Eiiwe 9 in pol, Rossolimo 9 (1), Pirc 9, 
Trifunovič in Pilnik 8 itd..

MALI OGLASI
VELIKO družinsko sobo (28 kv. m) kon­

cem tramvaja na Dolenjski cesti, nujno 
zamenjam za vsaj pol manjšo v centru. 
Ponudbe na ogl. odd. pod »Samec«.

5926-10
KDO BI VZEL na stanovanje dijakinjo, 

ki bi eventuelno pomagala tudi pri go­
spodinjstvu. Ponudbe na ogl. odd. pod 
»Pomoč«. 5838-10

ZAMENJAM enosobno stanovanje v Ljub­
ljani za dvosobno. Ponudbe na ogl. 
odd. pod »Rožna dolina«. 5341-10

DNE 20. NOVEMBRA sem izgubil črno 
nalivno pero z zlatim peresom, v tram­
vaju št. 1, ali pri pivovarni Union. Po­
štenega najditelja lepo prosim, naj ga 
odda v ogl. odd. 5342-14

KROJAČI (CE), najbolje izdelani kroji 
olajšujejo način izdelave. Izdelujemo 
v vseh velikostih obleke, ranglane. pla­
šče, kostime itd. Model salon Grčič, 
Zagreb, Praška 10. 5S72-14

RAZVELJAVLJAM štiri VTP živilske 
karte za mesec november, dve bolniški 
karti za november In december, štiri 
tekstilne karte in gospodinjsko karto 
na ime major dr. Burić Mito. 5844-14 

VELIKO čisto sobo s posebnim vhodom 
zamenjam za manjšo sobo in kuhinjo 
ali sobo s štedilnikom. Plačam selitev. 
Naslov: Rožna dolina c. V. št. 43. Bar. 

ZAMENJAM sobo s souporabo kuhinje 
in pritiklinami v centru za isto ali 
enosobno kjerkoli v Ljubljani. Pisme­
ne ponudbe na ogl. odd. pod »Plačam 
stroške«. 5850-10

INVALIDSKO . PODJETJE KOMISIJA, 
Ljubljana, Stari trg 4 in 9, sprejema v  
prodajo vsakovrstne dobro ohranjene 
predmete. Poslužujte se pri prodaji in 
nakupu organizacije. 5717-6

PREKLICUJEM za neresnične besede, 
katere so bile izrečene proti Lojzki 
Menart, Tržaška 37. in se ji zahva­
ljujem, da je odstopila od tožbe. — 
Franc Lampe, Zaplana 58. 5855-14

ENOSOBNO komfortno stanovanje v Za­
grebu zamenjam za enako v Ljubljani. 
Ponudbe na ogl. odd. pod »Nujno — 
Zagreb«. 5856-10

ZAMENJAM enosobno stanovanle s ku­
hinjo v centru mesta, za istotako v 
okolici Šiške ali v bližini St. Vida. Na­
slov v ogl. odd. 5358-10

ZAMENJAM lepo, suho enosobno stano­
vanje za Bežigradom, 10 minut od glav- 
n.ega kolodvora, za dvosobno stanova­
nje kjer koli v Ljubljani. Ponudbe na 
ogl. odd. pod »Svetlo«. 5859-10

ŠIVILJA išče opremljeno sobo v Ljub­
ljani. Sporočiti ustmeno ali pismeno 
na Kranjc, Emonska 2, od 7. do 19. ure. 

OPREMLJENO SOBO zamenjam kjerkoli 
v Ljubljani. Sporočili Kranjc, Emon­
ska cesta 2, od 7. do 19. ure.' 5862-10 

PLESNA SEKCIJA SKUD Tine Rožanc 
kupuje gramofonske plošče, plesni ko­
madi brez petja. Plošče se sprejemajo 
v telovadnici na Poljanski gimnaziji 
vsak torek in petek med 20. in 21. 

DNE 24. NOVEMBRA je bilo vzeto iz 
predsobe Poverjeništva za kmetijstvo 
novo moško rdeče kromirano kolo 
NSU. St. okvira 1544221. Kdor p njem 
kaj ve ali najditelj na1 javi Sokolska 
ul. 20 Maribor-Pobrežje za nagrado 
3000 din. 5836-14

UMRLI
Naznanjamo žalostno vest, da Je 1. de­

cembra umrl naš dragi brat JOŽE 
OKOREN, železniški uradnik v p. v 
80. letu starosti. Pogreb dragega pokoj­
nika bo v nedeljo 3. dec. v Grosupljem 
štev. 10 ob 10. dopoldne. — 2alujoče rod­
bine Okoren, Pajer. — Grosuplje, Ljub­
ljana, Rogatec. 4083-1

Uprava Planske komisije LRS, Partij­
ska organizacija in Sindikalna podruž­
nica Javljajo žalostno vest, da je umrl 
tov. J02E SAMAR. Vestnega in marlji­
vega uslužbenca bomo ohranili v traj­
nem spominu. — Ljubljana, l. dec. 1350.

Umrl je naš dragi oče FRANC 
ŠTRUKELJ, bivši gostilničar. — Pogreb 
dragega pokojnika bo v nedeljo. 3. de­
cembra ob 9. Iz hiše žalosti na farno po­
kopališče St. Vid. — Žalujoči: sinovi 
Viktor, Jože, Andrej, sestri Marija, Pav­
la in ostalo sorodstvo. — Gunelje, Št. Vid. 
Trst. 4040-1

VREME
Napoved za nedeljo: Pretežno oblačno 

s krajevnimi padavinami, temperatura 
ponoči . —30 c, podnevi 12o c.

Ureja uredniški odbor. Odgovora, orednik Ceo* kranje, Uredoišl.o m upra.a, L jubija ,,., Koalije.a olica S. »-'-«"e  
do *5-25, telefon uprave ta ljubljanske naročnike S8-96. za naročnike izven Ljnbljnne 3S-32. telefon o r i^ e s a b d .  
štev. *8-06. Tekoči račua pri Narodni banki, Ljubljana 01-00321-0. Tiskarna »«loven,kera noročeva!ra« v t  
Poštnina plačana v gotovini. — Četrtletna naročnina 135 din, polletna 970 din, celoletna 540 din. — »Slovenski 1 
izhaja rank dan razen ab nedeljah in praznikih»

Demilitarizirana cona ob reki Jain
naj bi pripravila tla za pogajanja

Zunanjepolitična razprava v  britanskem  
spodn jem  dom u

N A R O Č N I K E ,
ki nimajo poravnane naročnine do konca novembra obveščamo, da Jim od 6. de­
cembra dalje dnevnika ne bomo pošiljali. Ponovno Jim ga bomo začeli pošiljati 
le proti plačilu zaostanka in za pol leta vnaprej. Obenem pripominjamo, da vča­
sih prejmemo nakazilo šele po 14. dneh.

UPRAVA »SLOVENSKEGA POROČEVALCA«



NEKAJ PREŠERNOVIH  NEM ŠKIH
Ob 150 letnici pesnikovega rojstva

PREDGOVOR IN ZAGOVOR
y  a gredi tuji so Rali, pognale 
“  te žlahtne rože tvoje poezije, 

lepota njih še v naše dneve sije, 
sto let so jeznim vihram kljubovale.

A  kakor so mikavne že in zale,
Slovencu čar se njihov ne odkrije, 
mu glas iz njih neznan na üho bije, 
uganka so temotna mu ostale.

Ker želel sem, da tudi teh duhtelo 
bi pesmi tvojih cvetje mu vomjivo, 
čeprav bi v slabši prsti obledelo,

mi ne zameri, genij blagoviti, 
da sem predrzna se, z roko spoštljivo 
na gredo jih domačo presaditi! &

SLOVENSKIM PEVCEM,
KI NEMŠKO POJÖ

TFT i, ki vzbrsteli Slavi ste iz krila,
"  pa rodno mater ste pogreševali,
obrazbe ne iz prsi nje sesali,
ker z mano vred vas Nemka je dojila,

ne bljujem, verujte, na vas ognjila, 
kadar tekmujete v  Germanke hvali;  
le da ji mati bodi dekla, ka-li, 
ta misel srd je v  meni razpalila.

Na prvi stol naj mati prava sedal 
Pristaja pa rejencu, menim, dati 
rednici v  dar hvaležnosti vezilo:

od rude žlahtne le, ne bore ilo 
naj bo, kar ji prinese prebogati, 
na beračijo zgolj s posmehom gledal

PREGNALE SO GA PESMI
regnale so ga pesmi iz domovine, 

ki rimske so Kamene ga ljubile, 
pa ni usahnil vir mu pevske žile, 
ni tiho v prsih nosil bolečine.

Navadil se jezika je tujine, 
ob mrzlem Istru so mu tožbe mile 
sinovom Skitov trdo čud mečile, 
v glaseh, ki mlad jim vedel ni vsebine,

Ker tudi meni sli veleva peti, 
a pesem je domača mi rodila 
samo zavist ob mržnji in kleveti,

mi ne zamerite, da zgleda sila 
v besedo skuša bol srca zajeti, 
ki ni je mati moja me učilal

Pregnale so ga: mišljen Je rimski pesnik P.
Ovidius Naso, ki ga Je cesar Augustus 8 po n. 
e. pregnal v Tome, današnjo Konstanco ob 
Črnem morju. Vzrok izgonu pa ni bila njegpva 
frivolna ooezija, ampak bržda to, da Je bil za­
pleten v* škandal, ki ga Je sprožilo razvratno 
življenje cesarjeve vnukinje Julije, ali pa, ker 
se je pregrešil zoper državno verstvo: bil je 
namreč baje pristaš neke prepovedane sekte. 
V pregnanstvu je živel devet let in tam tudi 
umrl. Jezika domačinov se je, kakor sam pra­
vi, tako navadil, da Je celo pesnil v  njem, ln 
si Je tudi med Skiti pridobil pesniški sloves. 
— Kamene: pri Rimljanih prvotno študenta* 
bcštva, vendar že zgodaj isto, kar Muze.

POIANTOV SIN
foiar.tov sin, trpeč po gnusni rani — , 

a  prožiti je puščice mu s tetive, 
ki jih ravnal Alkid je nezgrešljive, 
da kač in volčje se zveri ubranu

Hudo mu de ta jalova potrata: 
saj Troje, če je vedežu verjeti, 
dokler ne pride on, ni moč zavzeti, 
njegovim strelam le odpro se vrata.

Stran, ko se v  muki zvijam krčeviti!
Ne skušajta mi žela pesmi moje, 
pustita cilj ji boljši, ki ga poje!

Brzdajta bes, da vaju ne uhiti, 
k o r  n a v o l k i , ob času je svarilo: 
Likamba smrt vama grozi v plačiloI

Sonet ima v izvirniku akrostihom An Psu» 
schek und Stelzich. Moža sta bila kanonika 
(körarja, koma volki) v Ljubljani, prvi ob epom 
cenzurni in prosvetni referent, drugi revizor. 
Prešeren je imel z njima hude cenzurne boje. 
Neposredni razlog, da je sprožil strelico vanju, 
pa*je bil, ker sta mu v osmrtnici Čopu črtala 
pet tercin in tako zadržala objavo za teden 
dni (X.). — Poiantov sin: Na pohodu zoper 
Trojo so Grki pristali ob otoku Tenedu in ob­
hajali gostijo. Filoktet, sin tesalskega kralja 
Poianta, junaški drag Alkida (Alkčovega vnu­
ka) Herakla in dedič njegovega nezgrešljivega 
loka, je imel le-tu nesrečo, da ga je pičila kača 
v nogo. Rana se je zagnojila in širila neznosen 
smrad. Zato so ga na Odisejev nasvet izložili 
na neobljudenem otoku Lemnosu. V desetem 
letu bojev za Trojo so pa le poslali ponj, ker 
po prerokovanju mesto ni moglo pasti brez 
njega in njegovega loka. — Likamba smrt: Te­
banec Likambes je bil obljubil pesniku Arhl- 
lohu svojo lepo hčer Neobulo za ženo. Ker Je 
besedo snedel, ga Je užaljeni poet obsipal z 
ujedljivimi jambi ter ga spravil v tak obup, 
da se je s hčerjo vred obesil.

MLADI PESNICI
v  prsih čutiš val navdiha plati, 

če notranji te bog v petje tira, 
tu res ni dana druga ti izbira, 
ko bratovščini Sapfe se zadati.

Po poti slave pač ti je stopati, 
pa naj ljubezen brez odmeva umira, 
naj ti življenja sreča v  nji izbira, 
naj tudi tebe val ima pobrati.

Če pa ne čutiš sile tega klica, 
posezi po prijaznejši usodi, 
dokler ti mladi zor obliva lica/

Posuta s cvetjem pot ljubezni vabi, 
ti venec mirtov cilj zeleni bodi, 
pod lovorom veselje se pozabi/

Sonet Je namenjen hčeri pesnikovega šefa, 
odvetnika Crobatha, Lujizi, poznejši pisateljici 
Pesjakovi. — Sapfo: slavna grška pesnica, do­
ma na otoku Lesbosu.

Gospodu c. k. apelacijskemu svetnika

ANTONU ČOPU
o priliki preselitve v Celovec

Z drav bodi, ko zapuščaš domovino,
—  kjer zvest ravnal si tehtnico pravice, 
kjer si v  temo prinašal luč resnice 
s pogumno voljo in duha bistrino!

Nihče ni zate jezne imel strelice, 
ki s pravde nezavzete si tančino 
privil ga tujo opustit lastnino, 
ne komur si prisodil le k temnice.

Sirotam bil si oče. Pravo z milim 
je družiti bilo ti vdilj načelo, 
stanov si vseh užival čast veliko.

Se dolgo delaj z umom, srcem čilim, 
na višjem mestu varuj nam deželo, 
ki Bog te dal ji je za kras in diko!

ZAKAJ NJI, VREDNI
J #  akaj nji, vredni, da slavilce imela 

Homerje vseh jezikov hi od kraja, 
ker za nobeno tistih ne zastaja, 
ki pevcem nanje pesem kdaj je uspela,

ki me tako je do globin prevzela, 
da slednja misel k nji samo uhaja — ,  
mi hvalo le slovensko peti ugaja, 
sprašujete, češ, kaj pa nemška delai

Po nemško vajena je govoriti 
pri nas gospoda, stan, ki ukazuje, 
slovenski to, kar mora služit iti.

Najtrje služim jaz svobodnih bitij, 
vseh, ki ljubezen jim verige kuje, 
pa zoper šego to ne smem grešiti.

Prevod tega soneta je po objavi sedmi, po 
nastanku pa bržda tretji, saj Je ležal domala 
deset let v  predalu.

Prevedel A. Sovrfe
Blagorodni gospodični

ALOJZIJI CROBATHOVI
> /  ončan bo skoraj dnevu pot,

- * * -  a zdaj šele sem zvedel, 
da že denes imate god.
Ne bom izvinkov predel: 
resda, malko prekasno 
pokukal sem v  pratiko, 
kdaj sveti se Alojz rešuje, 
vendar me nekaj osrčuje: 
ker polno je srce za vas 
želja najboljših vsak mi čas, 
ne bom se prenevljuden zdel, 
čeprav voščilec jakasnel.

LJUBEZNI PRISPODOBE
V tom lad : z  vseh strani radost je živa, 

•*. iz rek, dolin, z gora pozdravlja zalo, 
v  zadregi pevec ni za njeno hvalo, 
ji blažen pesmi iz srca izliva.
Tvoj spev samo slaviti Vesne noče, 
ne poje leta, blagrov ne jeseni, 
le bol, ki jo trpiš po krivdi »njeni*, 
ti v  grenko sladkih melodijah joče.
»V  gladini mirnih jezer pač odseva 
nebo in sonce, luna, zvezd migljanje, 
še drevje, ki na bregu jim sameva:
a kadar pripodi se burja nanje, 
podobe te zatri, tuleč od pieva, 
vršina kaže le valov zibanje.*

Severin 1947: Macha v Prešernovi družb]

NIC NI, KAR BI NA PEVCA
T\J ič ni, kar bi na pevca v  njem kazalo!

kako, vprašuješ, more človek peti, 
ki ne uspe sicer mu nič na sveti, 
ki sploh za vse, se zdi, je leno tnalo,

ki top za bič usode, gluh za hvalo 
zatrl je up, kako se more vzpeti 
do rim ljubavnih, znosno da zvene til 
Kdor tu ne znajde se, pomisli malo:

labod res da ni pevec po naravi, £ 
saj tiha je povsem in nema ptica, ■ & 
a poje, ko na smrt zadet umira; W

i moj poklic se s pevskim ne ubira, 
pa pojem, kar zatela me je psica, 
ki mi srce po nji več ne ozdravi.

0, SREČEN
O srečen, komur tuj je sad vpoznarsjo, 

saj sinu zemlje je le smrt rodilo! 
Zakaj z oči je padlo obvezilo, 
da več pekline žarkov ne zaslanjai

Bilo življenje bi mi lepa sanja! 
ker slepcu le res upati je milo, 
da dobro delo najde src obilo, 
uvidnih, brez obreke in zvijanja.

Le slepi še verjeti more s troti, 
da, kdor talent zakoplje prirojeni, 
ne, kdor ga ukoristi, je zgubljenil

Le njemu ne hrome duha peroti, 
kdor slep je, šč za dobro se bojuje, 
nad zmago kakor jaz ne obupuje.

Eisner I. & : Prešernova rojstna hiša 1879

B S o t  on, ki vzela mu je vse imetje 
viharnih elementov jezna zloba 

in sam ušel iz mokrega je groba 
v  otoka zapuščenega zavetje
pa tam popel goram se vsem na glavo, 
na vse strani oprezujoč po morju, 
se silno zveseti, če na obzorju 
nenadno ugleda ladjice zastavo:

tako sem jaz vesel, ki med valovi 
mi otok pust brez tebe je življenje, 
ves mrazen, sem z  grozljivimi čerovi,
če uberem kje, ko mi strahu drhtenje 
požene v  krog pogled moj negotovi, 
trakov ti na klobuku trpolenje.

3
I /  ako goreče si jetnik želi,

strmeč pod zemljo v  grozo in temino, 
da uzre neba obok in dne vedrino, 
ter vidi zopet sonce, vir luči!
Ko pa mrakotne voze prag pusti 
in znajde se pod nebesa modrino, 
ne upa upreti si oči v  sinjino, 
preveč ga soj nevajeni slepi.
Kako hlepim po nje oči žarenju, 
ki v  srcu mojem dan in noč ustvarja, 
ki sonce dušnemu mi je življenju!
A  če lahni jo vidim mimo speti, 
ki zatemnjuje vse nje tiha zarja, 
ne drzne vanjo se pogled ozreti.

SONET
O priložnosti, ko Je bila podoba 

gospoda gospoda

JANEZA NEP. HRADECKEGA,
župana c. k. poka*. glavnega mesta Ljubljane, 
c. k. svetnika, stan. odbornika deželnoknežjih 

mest etc,

POKROVITELJA MEŠC. STRELIŠČA
V navzočnosti v»eh članov Strelske družine 

dne 4. maja 1834 
na njem postavljena

f  jubljana te slovenska je rodila, 
sinu si se izkazal ji v  zvestobi; 

dan tisti slavljen bo še v pozni dobi, 
ko t e b e  za župana je volila.
Po t e b i  grde pege je zgubila, 
zdaj smeje se v zelenih trat milobi; 
oznanil boj si zmaja sivi zlobi, 
ki z barij mračnih je drzno grozila.
T  a kraj, da pažnje t v o j e  ni deležen, 
bi pust bil, možnarji bi tu molčali, 
Terpsihora bi ne vodila parov:
zatorej bodi drug njegovih Larov: 
obraz tvoj bodo vnuki še poznali, 
ohrani mesto ti spomin hvaležen.

Terpsihora: Muza plesne umetnosti. — Lari: 
(  Fenati vred zavetna boštva rimske hiše in 
družine.

PEVČEVA TOŽBA
TFTam znano je mallčev grdo delo:
*  kako hudobe, spake rusogrive, 

denaj na kup grabile so dehtive, 
da, še ljubezni se jim je hotelo;

kako so, ko je vdilj jim spodletelo, 
unesli v  gore samke ljubeznive 
in varno jih zaprli v  stolpe sive, 
da ne bi komu zmotit jih uspelo.

Kar zmislil nekdaj jalov je pravljičar, 
danes je res: mi znana je figura, 
prav tak oduren lepotic jetničar.

»Kdo je ta škrat?* Gospod Jernej Kopitar. 
»Dekleta ime?* Kranjska literatura.
*Zapah, ki v ječi jo drži?* Cenzura.

Stolčen izliv na Kopitarjevo cenzursko po­
stopanje ob 4. zvezku Cbelice. Da pesnik na­
miguje na Kopitarjevo skopost in pohotnost, 
to še ni tako hudo, manj okusno je, da pre- 
drzava tudi njegove telesne slabosti, pritlika- 
vost, grbavost in rdeče lase. Tega se je pesnik 
očivldno tudi sam zavedal (Kid.).

V MORJA GLOBINAH
J T ’ morja globinah, po zemlji dobravah,
“  še v  zraku, to je skromna misel naša, 

it druži stvar in stvar le, če oglaša 
sorodnih sil teženje se v  naravah.

Govno ne mara iskrega kristala, 
ne gleda za dragulji ne za zlatom, 
na čistih, skruni jih kar koli z blatom, 
za dolgo ne lepe sledovi kala.

Zato kar molči na polivko plaže, 
ki piše mož jo v  slogu za na vile, 
dostojnem lajavcu tersitske baže!

Da iz Nila zajme blata vse gomile, 
ne umaže te, prijatelj moj, pokaže 
le bralcem svoj ingenium suile.

V  abecedni vojski Je Kopitar napisal surov 
pamflet zoper Čopa in Prešerna ter ga zaklju­
čil s citatom latinskega distiha, ki se glasi v  
prevodu: To za trdno le vem: kadar se z bla­
tom pretepam, najsi že zmagam, naj ne, vselej 
oblatim se sam. Prešeren mu Je odgovoril s 
petimi puščicami; ena med njimi je gornji so­
net, naslovljen na Čopa. — tersitske baže: Ter- 
sites je bil najgrši mož med GTki pred Trojo, 
grbast in krivonog, večen godrnjač in strupen 
Jezikavec. — ingenium suile: svinjska čud.

NAPITNICA
gospodu Janezu Tomanu, doktorju vsega 

prava, in ženi njegovi gospe Frančiški, 
lojeni Dolničar, 11. aprila 1836, na dan 

njune poroke
M Mač blaga usoda vaju je zatekla,

M- ki sta denes podala si roko, 
ki sta pred Bogom, nami se zarekla, 
da vez ljubezni nerazvezna bo.
Dozoril čas je željo hrepenečo, ' 
med vama padle so pregraje vse: 
kar že kot sanja je budilo srečo, 
zdaj kot resnico vama duša zre.
Hodila družno bosta pot življenja 
ln zmeraj bolj spoznavala na nji, 
da sreči pravi ni nikjer mujenja, 
če je ljubezni sila ne drži.
Spojitev src, ta vama priče rodi, 
sinov čvrstih, očetu zvest obraz, 
kot njega jih le Bog in pravda vodi, 
hčera milobnih, matere prikaz!
Orošaj vaju s trajnim blagoslovom 
zaveza, ki jo utrdil je oltar!
Živita vdilj pod sreče svetlim krovom, 
na zdravje vama, blagoviti pari

SLOVENSKA AKADEMIJA ZNANOSTI IN UMETNOSTI — 
UNIVERZA — DRUŠTVO SLOVENSKIH KNJIŽEVNIKOV — 

SLOVENSKA MATICA — SLAVISTIČNO DRUŠTVO IN 
SLOVENSKA FILHARMONIJA V LJUBLJANI

PRIREDITVE
OB 150-LETNICI ROJSTVA FRANCETA PREŠERNA

V  soboto, 2. decembra 1950 v veliki unionski dvorani

Slavnostni koncert
L. M. Škerjanc: S o n e t n i  v e n e c .  Kantata za soliste, zbor in orkester. 
Izvajajo Rudolf Franci (tenor), Samo Smerkolj (bariton), Tomo Neralič 
(bas) ter mešani pevski zbor in orkester Slovenske filharmonije. — 

Dirigent: Samo Hubad, zborovodja: Rado Simoniti 
Začetek ob 20.15 Vstopnice v knjigami muzikali]

V  nedeljo, 3. decembra 1950 v veliki unionski dvorani

Počastitev Prešernovega dela in spomina
S p o r e d :  Orkester Slovenske filharmonije pod vodstvom Jakova Cipclja: 
Ludwig van Beethoven, Posvetitev. — Ferdo Kozak: Uvodna beseda. — 
Anton Slodnjak: Minljivi in večni prešeren. — Ffanc Sal. Finžgar: Pre­
šeren, Pismo staršem,. — Božo Vodušek: prešeren, Soneti nesreče. — 
Jože Tiran: Prešeren, Ribič. — Rudolf Franci: Josip Michl: » . . .  Da Jo 
ljubim.« (Tretja gazela.) — Vladko Korošec: Fran Gerbič, Kam? — 
Študentski pevski zbor ljubljanske univerze pod vodstvom Radovana 

Gobca: Vinko Vodopivec, Soldaška; Stanko Premrl, Zdravljica. 
Začetek ob 10. dopoldne Vstopnine ni

Spominska razstava
Prikaz Prešernovega osebnega in ustvarjalnega življenja z izvirnimi roko­
pisi, knjigami in slikami lz zbirk Slovenske akademije znanosti in umet­

nosti, Narodne in univerzitetne knjižnice in Narodnega muzeja _
odprta v Mestnem muzeju, Gosposka ul. 15-1 .

Ob delavnikih od 9. do 18. ure, ob nedeljah ln praznikih od 9, do 13. ure.
Vstopnine ni.

J
Ivo Pirkovič: ß ß Q  j ß  Q 0 r j Q n C i

BITKA V ZALEDJU
Pojasniti moram namreč, da se je v petih mesecih 

moja prijazna ječa kakor v zasmeh okupatorjevim po­
stavam o zaukaani ostrosti in kljub strogim poveljem, 
ki jih je naša straža venomer dobivala, spremenila v 
nekakšno študijsko knjižnico in hkrati pisarno svoje 
vrste. Redovni brat Janez, ki je na nevoljo redovnega 
predstojnika in zlasti še njegovega pomočnika patra ma­
gistra Buzzija, očitno in skrivaj ter z vsem razumeva* 
njem vdano stregel mojim željam, za kar mu bom večno 
hvaležen, mi je od nekod privlekel že drugo omarico, da 
sem imel kam skladati svoje papirnato imetje. V  svoji 
svobodoijubnosti sem vedno mrzil disciplinske predpise, 
hišne rede in policijsko strogost in pet mesecev izkušenj 
z okupatorjem me je naučilo, da sem z vztrajnostjo zma­
goval celo v nespoštovanju stroge nočne zatemnitve, kaj 
šele v drobnih prepovedanih stvareh vsakdanjega živ­
ljenja. To je bilo toliko laže, ker so Italijani skoraj brez 
izjeme tudi sami močno nagnjeni k anarhiji In neredu. 
Karabinjerji so se moji nediscipliniranosti sčasoma pri­
vadili ter se s posebnimi pravicami, ki sem M jih samo­
glavo prisvojil, sprijazniti, skoraj spoštljivo govoreč, da 
sem profesor, in ne vprašujoč več po tem, kaj počnem. 
Če Je naivni Antonio, pohlevnL tlačan zemljiškega gospoda 
iz srednje Italije, poleg mene črkoval izposojen tržaški 
dnevnik, sem čisto brez skrbi pisal pismo tovarišem s

gozd ali čiial list, ki sem ga dobil od tam. Le partizansko 
literaturo sem moral zaradi zijalaste rdeče zvezde na 
prvi strani čez dan navadno skrivati pod posteljno blazino,

V  te res nekoliko predomače razmere, Je torej 22. 
avgusta planil kapitan Camilletto z namero, da se uveri, 
koliko Je resnice v ovadbi — za katero sem pozneje 
zvedel — češ da sem preobložen z grešnim branjem in 
pisanjem in da imam celo zveze z uporniki po kurirjih, 
id da se skrivaj vtihotapljajo v hišo. Razjarjeni častnik je 
šinil k meni, mi potegnil iz rok drobno knjižico in tulil 
vame: »Kaj imate tu, maledetto comunista?«

Pri vratih je nervozno mencala straža. Zid Negrini 
je v strašni viziji krvavega ustaškega Jasenovca in 
nemških krematorijev na Poljskem, v katerih mu je že 
poginila mati in ki so se obetali tudi njemu, od strahu 
vselej otrpnil, kadar koli je zagledal laškega častnika au 
le začul tuje glasove na hodniku, je oh nevihti srda, ki se 
mi je zgrnil na<l glavo, od groze mižal in vlekel glavo 
med ramena, kakor da se hoče napraviti majhnega, čisto 
majhnega.

Ce bi bU jaz veliki Leonardo iz Vinclja, bi od estetske 
zavzetosti nad izrazom silnega straha na spačenem 21- 
dovem obrazu nemara zamudil vse, kar je počel togotni 
Italijan, čeprav bi se tudi Jaz najrajši razdvojil, da mi 
ne bi ušlo nič na zanimivem robijaškem sotrpinu in M 
vendar ostal spodobno pozoren tudi do razkačenega Ita­
lijana pred seboj.

Kapitan je pridržal sapo ln nekaj hipov buttl v plat­
nice drobne knjižice, id ml jo je bH lzppHt te rok. Takrat

se je zgodilo nekaj presenetljivega in nepričakovanega. 
Italijan je osupnil, divjost v obrazu mu je naglo plahnela 
in že je bil v zadregi, podoben paglavcu, ki smo ga 
pravkar zalotili pri pobalinstvu. Prepričan namreč, da me 
bo zasačil v smrtnem grehu prepovedanega branja, je 
Italijan zagledal na knjigi ime papeža Leona trinajstega 
ln znane besede »Rerum novarums.

V  zapleteno dogajanje tistega dneva je bila namreč 
posegla dobrotna boginja sreče. Id mi je bila res čudežno 
naklonjena vsa usodna leta domovinske vojne. V želji, 
odvrniti me od brezbožnega uporništva, mi je bil hišni 
knjižničar magister Btizzi, lz starega rodu primorskih 
Bucikov, skrit Hi zvit sovražnik vsega, kar ni bilo Ita­
lijanom prijazno, tisti dan poslal papeževo socialno okrož­
nico. Knjižico sem pravkar radovedno ogledoval, ko plane 
v sobo kapitan ln od jo izpuli iz rok.

Trenutek je bil nepopisno dramatičen. Laški častnik, 
visoke in krepke postave, kakor Italijani navadno niso, 
je, podoben plešočemu medvedu, neokretno mencal pred 
menoj, ne vedoč, kaj naj še reče in kaj naj stori. V  hudi 
zadregi je momljal nekaj o neokusnosti znamenja pre­
križanega kladiva in križa na platnicah knjižice-

GugUetano Negrini je tedaj premagal svoj nepopisni 
strah — kar pomnim, je bilo to v dolgih mesecih najinega 
prijaznega in zanimivega sožitja največje junaštvo — in 
z nezaslišanim pogumom vzkliknil: »Sedaj vidite, da ni 
Inspnjsfcg iVi Zidovih besedah je bila škodoželjnost in

hkrati zmagovito maščevanje za strah, ki ga je pravkar 
moral užiti.

»Saj ne rečem tega,a se je Italijan zvijal kakor piškur 
v potoku, vsak čas bolj zmeden. »Ne rečem, da je komu­
nist, nacionalist je in nepomirljiv sovražnik Italije« Je 
našel naposled Izhod iz svojega precepa. Negrini, ki si 
je od prepadenosti že povsem opomogel, je zmagovito 
mežikal kot vitez Zagloba ob nezasluženi bojni slavi

Groteska je bila povsem neprimerna, da bi častnik 
Se kaj preiskoval ln poizvedoval po tem, Kaj počnem, 
berem in pišem. In to je bilo dobro. 2al bi mi bilo zlasti 
zvezka dnevniških zapiskov, ki je tisti dan šel skozi svojo 
najtežjo preizkušnjo.

Viharno nebo srda se Je zjasnilo in posijalo Je sonce 
prijaznosti- Pred menoj je stal dobrodušen človek, ki 
se mu je še vedno poznala sled zadrege in ki je i«*™- 
iz gole prijaznosti, vendar prizanesljivo oči taje, hotel 
vedeti, kaj me je prignalo v roke njihovi pravici. »Brata 
so mi ubili,a sem dejal, »in še do danes ni nihče povedal 
zakaj. Nato so me zaprli m me nočejo » * 11*3tl.«

Italijana se je spet pomračil obraz. Napol je 
brundal nekaj o težkih časih, jaz pa sem še pristavil: 
»Vaš karabinjer Gregorio se Je pozneje mojim sorod­
nikom opravičeval, češ da bi se ne zgodilo, če bi bili 
poleg karabinjerji.« Menim, da je bil človek dovolj bister 
da Je skozi nedolžne besede čul težak očitek: brezpravne’ 
kanal je ste in ne sramujete se tega bolj od Ku
dvigne na vogalu ulice nogo.


